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Ukrainian 
Catholics feel 
betrayed by Pope- 
Kirill statement 


By Marco Levytsky 
Ukrainian Catholics feel Бе- 
trayed by the joint statement issued 


soldiers cope 
with PTSD 


See Page 11 


to action aimed at constructing 
peace.” 
“We invite our Churches in 


by Pope Francis | and Moscow 
Patriarch Kirill following their 
meeting in Havana, February 12. 

“Today, many (faithful) con- 
tacted me about this and said that 
they feel betrayed by the Vatican, 
disappointed by the half-truth na- 
ture of this document, and even see 
it as indirect support by the Apos- 
tolic See for Russian aggression 
against Ukraine. I can certainly 
understand those feelings,” said 
Patriarch Sviatoslav, global head 
of the Ukrainian Greek Catholic 
Church in an interview published 
on its website. 

His Beatitude, who was not con- 


sulted prior to the publication of 


this statement, took particular ex- 
ception to section 26 of the joint 
statement which refers to the con- 
flict in Ukraine and calls upon “all 


Ukraine to work towards social 
harmony, to refrain from taking 
part in the confrontation, and to not 
support any further development 
of the conflict,” it adds. 

“In general, I would like to say 
that paragraph 26 of the Declara- 
tion is the most controversial. One 
gets the impression that the Mos- 
cow Patriarchate is either stub- 
bornly refusing to admit that it is a 
party to the conflict, namely, that it 


openly supports the aggression of 


Russia against Ukraine, and, by the 
way, also blesses the military ac- 
tions of Russia in Syria as a ‘holy 
war,’ or it is appealing first of all 


to its own conscience, calling itself 


to the same prudence, social soli- 
darity, and the active building of 
peace. I do not know!” said Patri- 
arch Sviatoslav. 
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The goat is back 


The Ukrainian Drama ensemble “Suzirya” once again put on a humorous skit for the 2016 Malanka organized 
by the Edmonton Branch of the Ukrainian National Federation, along with its affiliates the Ukrainian Women 
Organization and the Ukrainian National Youth Federation, at the UNF building in Edmonton, January 30. 
This year 5 performance was based upon Mykhailo Starytsky’s 1883 comedy “Chasing Two Hares”, а witty 
satire on the social inequities of czarist-ruled Ukraine and the pretentious pomposity of the Russified richer 
citizens of the city. Pictured above, the ever-present goat reappears for the Malanka. For more, see page 10 


of this issue. 


Yatsenyuk survives no-confidence vote 


(RFE/RL)—Ukrainian Prime 
Minister Arseniy Yatsenyuk has 
survived a no-confidence vote in 


parliament, hours after President 
Petro Poroshenko called on him to 


have been doing so under very dif- 
ficult economic and social circum- 
stances.” 

“We saved this country and I want 


you to respect that,” Yatsenyuk said. 


Yatsenyuk has been credited with 
helping negotiate a massive Western 
financial rescue package that helped 
boost Ukraine’s government while 
it was fighting separatists. Куїу, 
NATO, the United States, and the 
European Union say the separatists 
have received weapons, cash, and 
personnel from Russia. 

The Kremlin denies these allega- 
tions despite significant evidence of 
such support. 

Poroshenko also called for the 
resignation of Prosecutor-General 
Viktor Shokin, who has been seen 
by many reformers, and even West- 
ern diplomats, as an impediment to 
cleaning up rampant corruption 

The Ukrainska Pravda newspaper 
and the Ib.ua news portal cited un- 
identified sources, including one in 
the Prosecutor-General’s office, as 
saying that Shokin had already re- 
signed following Poroshenko’s re- 


resign “in order to restore trust in 
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Ukrainian Prime Minister Arseniy 
Yatsenyuk addresses parliament 
ahead of a no-confidence vote in 
his leadership on February 16. 


While they rejected the no- 
confidence motion, lawmakers 
approved a separate measure con- 
demning the work of Yatsenyuk’s 
government in 2015 as unsatis- 
factory. Under procedural rules, 
they will now only be able to vote 
again on a no-confidence motion 
in the next sitting of parliament. 

Ahead of the vote, several hun- 
dred protesters gathered in cold 
weather outside the parliament 
building in Kyiv, with many call- 
ing for Yatsenyuk’s government 
to resign. 

The collapse of Yatsenyuk’s 
administration would have set the 
stage for fresh coalition talks and 
possible early parliamentary elec- 
tions, something that Poroshenko 
himself had warned “would only 
icepen the political crisis.” 
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Pro-Western lawmaker Mustafa 
Nayyem also wrote on Twitter that 
Shokin had resigned but did not 
indicate a source for this informa- 
tion, which could not be immedi- 
ately confirmed. 

Deputy Prosecutor-General Yuriy 
Sevruk, meanwhile, was quoted as 
saying that Shokin had not resigned 
but in fact had taken a three-day va- 
cation beginning February 15. 

He said he was serving as acting 
prosecutor-general in Shokin’s ab- 


“The moment for a partial re- 
shuffle of the cabinet of ministers 
і he said. “The dis- 
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Окупаційна влада Криму 


Олександра Мельникова, 
Радіо Свобода 

П випадків обшуків за один 
день у будинках мусульман у Кри- 
му, 12 затриманих - так окупаційна 
влада Криму шукає «терористів» 
та «державних зрадників» ce- 
ред кримських татар. 11 лютого 
представники російського ФСБ у 
супроводі спецпризначенців ври- 
валися до будинків мусульман, 
які дотримуються канонів ісламу, 
трощили вікна, надягали на голо- 
ви мішки. 

Сьома ранку, Ялта. Російські 
силовики влаштували штурм 
у будинку Бахтіяра Топузова. 
«Гості» розтрощили вікна, наля- 
кали дітей. Обшук тривав 3,5 го- 
дини, після чого Топузова забра- 
ли до головного відділку ФСБ у 
Сімферополі. 

Родичі кажуть, що все проходи- 
ло у суворій формі, ніхто нічого 
не пояснював. Заламували лю- 
дей, відразу на підлогу, кайданки 
одягали і так далі», - розповів 
адвокат Еміль Курбедінов. 

За інформацією кримських 
правозахисників, 11 лютого та- 
ких обшуків у Криму було 11. 
Всі вони проходили у будинках 
виключно мусульман. Адвокат 
Курбедінов вважає, що це чер- 
гова спроба окупаційної влади 
півострова зробити з кримських 
татар «радикалів і терористів». 

Зокрема обшуки проводилися 
в Ялті, Алушті та Бахчисараї. 
Кримська контактна група з 
прав людини повідомляє, що 
в Ялті затримали місцевого 
активіста Емір-Усеїна Куку, та 
Вадима Сірука, який, ймовірно, 
є слов'янином-мусульманином. 
Мусліма / Алієва 3 Верхньої 
Кутузівки, за словами його 
дружини, відвезли у СІЗО. У 
селі  Краснокаменка | обшуки 
відбулися у будинках Enpepa 
Бекірова i Шаміля Ільясова. 

У Бахчисараї обшук провели 
у будинку Рустема Османова. У 
селі Холмовка Бахчисарайського 
району обшуковували будинки 
Нарімана Мамедімінова, Маме- 
да Емінова i Арсена Халілова. 
Після цього всіх відвезли на до- 
пит в управління ФСБ. 


Обшуки в селі Холмовка Бахчисарайського району 
паташіаєу) 


У селі Вікторовка Бахчиса- 
райського району відбувся об- 
шук у родині Московських. За 
даними громадського активіста 
Заїра Смедляєва, двох чоловіків 
із цього будинку силовики також 
затримали. 

«Коли люди їхали до Холмов- 
ки (село у Бахчисарайському 
районі), вони по дорозі бачи- 
ли поліцейську «Газель». Там 
стояли 2 чоловіки з мішками на 
голові, руки у кайданках за спи- 
ною. Біля них стояли поліцейські 
i «Беркут». За одягом та прикме- 
тами вони були схожі на батька та 
сина Московських», - розповів 
Смедляєв. 

За інформацією кримської 
контактної групи з прав людини 
(дані на 19:00 11 лютого), чо- 
тирьох затриманих відпустили 
додому, про долю інших нічого 
невідомо. 

За офіційними даними 
російського | прокурора  Кри- 
му Наталії Поклонської, ФСБ 
порушила справу за фактом 
діяльності у Криму забороненої 
у Росії терористичної організації 
«Хізб  ут-Гахрір», затримали 
чотирьох активних учасників 
організації. Коментуючи інфор- 
мацію про масові обшуки у 
будинках кримських татар, По- 
клонська наголосила, що «це 
не татари - це терористична 
організація. Ми не робимо роз- 
бивки за національністю», — 


ЗАДІЗЕ активно шукає «терористів» 


(фото facebook 


цитує прокурора окупованого 
Криму кримське видання «Кри- 
минформ». 

Крім цього, 11 лютого на до- 
пит до прокуратури Сімферополя 
викликали і першого заступника 
голови Меджлісу кримських татар 
Нарімана Джеляла. Він розповів, 
що там цікавились діяльністю 
Меджлісу на півострові, і тим, 
які найближчі плани в організації. 
Джелял в інтерв'ю Радіо Свобо- 
да повідомив, що його обурюють 
масові обшуки у Криму і заяви 
про причетність кримських татар 
до екстремістських угруповань. 

«Де кажуть політики, зокрема 
наш колега пан Смірнов (наш 
неколега і не хотів би, щоб він 
ним став), пан Бальбек та інші 
такі одіозні фігури, які за кож- 
ним кутом бачать бійця «ІДІЛу» 
тощо. Я завжди казав 1 буду ка- 
зати, поки в Криму не з'явилася 
Росія, тут не було терористичних 
актів і не було терористів. | чо- 
мусь тільки останнім часом їх 
гут дуже ретельно шукають», 
зазначив Джелял. 

Після анексії Криму Росією 
в будинках  кримськотатарсь- 
ких 1 проукраїнських активістів 
часто проходять обшуки з уча- 
стю російських | спецслужб. 
Про це регулярно у своїх звітах 
повідомляють міжнародні 
правозахисні організації, Медж- 
ліс кримськотатарського народу 
га кримські активісти. 


В УПЦ КІ підтримали кримських татар 


(Радіо Свобода) -Голова 
Меджлісу кримськотатарського 
народу Рефат Чубаров повідомив, 
що в Українській православній 
церкві Київського патріархату 
висловили підтримку кримча- 
нам, які сповідують іслам, у 
зв'язку з недавніми обшуками 
в будинках кримських татар і 
їхніми затриманнями. 

Як написав він у фейсбуці, го- 
лова Кримської єпархії УПЦ КП 
архиєпископ Климент висловив 
слова підтримки в телефонній 
розмові з ним. 

Владика Климент 
голову Меджлісу 
довести до відома всіх м) 
його щонайщирішіїі 
переживання у зв'язку з 
чущими порушеннями п 
людини, що ійснюються 
Криму остав 
кримських 


попросив 


прийняти 


рав 


ров. 

За словами голови Кримської 
єпархії УПЦ KIL, він вважає не- 
припустимими для влади такі 
дії, як вторгнення озброєних 
осіб у масках у домівки мирних 
людей із застосуванням сили, ви- 
биванням вікон і дверей, що за- 
вдають невиправних душевних 
травм мешканцям, у першу чер- 
гу малим дітям. 

У Криму в четвер, 11 люто- 
го, російська влада здійснила 
обшуки в будинках кримських 
татар, 12 людей були затримані, 
нагадує проект Радіо Свобо- 
да, сайт Крим.Реалії. Більшість 
після допитів відпустили, але 
рьох наступного дня, у 
ницю, 12 лютого, незакон- 
но встановлені Росією в окупо- 
Криму суди взяли під 
кримінальній справі про 
діяльність організації «Хізб-ут- 
Тахрір», яку Росія вважає теро- 
ристичною. Того ж дня відбулися 


ваному 


нові обшуки. У | Меджлісі 
кримськотатарського народу пе 
назвали новою хвилею репресій 
проти кримських татар, а 
Міністерство закордонних справ 
України того ж дня висловило 
протест і закликало посилити 
тиск на Росію; у прокуратурі 
Автономної Республіки Крим, 
що діє на материковій Україні, 
у зв'язку з цими незаконними 
діями росітиської влади відкрили 
кримінальні д провадження за 
статтями про незаконне по- 
збавлення волі і про порушення 
недоторканності житла. 

Росія окупувала український 
Крим i незаконно заявила про 
його анексію на початку 2014 
року; майже весь світ не визнав 
цих претензій Москви. Встанов- 
лена Росією у Криму влада, за 
даними правозахисників, регу- 
лярно порушує права людини, 
найбільше потерпають кримські 
татари й українські активісти. 
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Ukraine Catholics feel betrayed 
by Pope-Kirill statement 


Cont. from P. 1 


reason strongly reminds me of the 
accusations by Metropolitan Hilar- 
‘jon, who attacked the position of 
‘Ukrainian schismatics and Uni- 
ates,’ practically accusing us of be- 
ing the cause of the war in Eastern 
Ukraine, at the same time, view- 
ing our civic position, which we 
based upon the social teaching of 
the Catholic Church, as support for 
only one of the ‘sides of the partici- 
pants in the conflict.’ 

“In this regard, І wish to state the 
following. The UGCC has never 
supported nor promoted the war. 
However, we have always sup- 
ported and will support the people 
of Ukraine! We have never been 
on the side of the aggressor; in- 
stead, we remained with our people 
when they were on the Maidan, 
when they were being killed by 
the bearers of ‘Russkiy mir.’ Our 
priests have never taken up arms, 
as opposed to what has happened 
on the other side. Our chaplains, as 
builders of peace, suffer the freez- 
ing cold together with our soldiers 
on the front and with their very 
own hands carry the wounded from 
the battlefield, wipe away the tears 
of mothers who mourn their dead 
children. We care for the wounded 
and for those who have suffered as 
a result of the fighting, regardless 
of their national origin, their reli- 
gious or political beliefs. Today, 
more than ever, the circumstances 
are such that our nation has no other 
protection and refuge, except from 
its Church. It is precisely a pastoral 
conscience that calls us to be the 
voice of the people, to awaken the 
conscience of the global Christian 
community, even when this voice 


Wrzesnewskyj elected chair of 


is not understood or is disregarded 
by the religious leaders of Church- 
es today,” His Beatitude added. 

Patriarch Sviatoslav noted that 
the document was the joint ef- 
fort of Metropolitan Hilarion (AI- 
feyev) from the Orthodox side and 
Cardinal Koch with the Pontifical 
Council for Promoting Christian 
Unity from the Catholic side, add- 
ing “for a document that was in- 
tended to be not theological, but 
essentially socio-political, it is hard 
to imagine a weaker team than the 
one that drafted this text.” 

“The mentioned Pontifical Coun- 
cil is competent in theological mat- 
ters in relations with various Chris- 
tian Churches and communities, 
but is no expert in matters of inter- 
national politics, especially in deli- 
cate matters such as Russia’s aggres- 
sion in Ukraine. Thus, the intended 
character of the document was be- 
yond their capabilities. This was ex- 
ploited by the Department of Exter- 
nal Affairs of the Russian Orthodox 
Church, which is, first of all, the in- 
strument of diplomacy and external 
politics of the Moscow Patriarchate. 
І would note that, as the Head of our 
Church, I am an official member of 
the Pontifical Council for Promoting 
Christian Unity, nominated already 
by Pope Benedict. However, no one 
invited me to express my thoughts 
and so, essentially, as had already 
happened previously, they spoke 
about us without us, without giving 
us a voice.” 

Referring to section 25 which 
calls for reconciliation between 
Greek Catholics and Orthodox, but 
states: “It is today clear that the past 
method of ‘uniatism’, understood as 
the union of one community to the 


other, separating it from its Church, 
is not the way to re-establish unity,” 
Patriarch Sviatoslav stated: 

“Referring to the rejection of 
‘uniatism’ as a method of uniting 
Churches, Moscow always de- 
manded from the Vatican a virtual 
ban on our existence and the lim- 
itation of our activities. Moreover, 
this requirement was placed as 
a condition, in the form of an ul- 
timatum, for the possibility of a 
meeting of the Pope and the Patri- 
arch. In the past, we were accused 
of ‘expansion on the canonical 
territory of the Moscow Patriarch- 
ate, and now our right to care for 
our faithful, wherever they are in 
need, is recognized. I assume that 
this also applies to the Russian 
Federation, where today we do 
not have the possibility of free and 
legal existence, or on the territory 
of annexed Crimea, where we are 
“re-registered” in accordance with 
Russian legislation and are effect- 
ively liquidated. 

“This change of emphasis is 
definitely positive, although essen- 
tially nothing new has been said. 
The recognition that ‘Orthodox 
and Greek Catholics are in need of 
reconciliation and of mutually ac- 
ceptable forms of co-existence’ is 
encouraging. We have been talking 
about this for a long time, and both 
Myroslav Ivan Cardinal Lubachiy- 
sky and His Beatitude Lubomyr 
(Husar) frequently appealed to 
our Orthodox brothers with these 
words, but there was no answer. | 
hope that we will be able to foster 
bilateral relations with the Ukrain- 
ian Orthodox Church (UOC), moy- 
ing in this direction without inter- 
ference from Moscow.” 


citizenship and immigration committee 


(UkrNews)—February 16, 
Etobicoke Centre МР Borys 
Wrzesnewskyj was elected Ше 


Chair of the House of Commons 
Standing Committee on Citizen- 
ship and Immigration (CIMM). 
One of 26 House of Commons and 
3 joint Senate-House of Commons 
Committees, the СІММ studies 
matters related to the mandate, 
management and operation of the 
Department of Immigration, Refu- 
gees and Citizenship Canada. 

“1 look forward to working with 
my colleagues from all parties 
serving on the Standing Committee 


Heritage Minister Joly asked for help | 


(UCCLA)}—The Minister for 
Canadian Heritage, Mélanie Joly, 
is being asked for help іп sav- 
ing a Great War cemetery holding 
the remains of at least 16 “enemy 
aliens.” 

During Canada’s first national 
internment operations of 1914- 
1920, a large camp holding Ukrain- 
ians and other Europeans was es- 
tablished at Spirit Lake, (today, La 
Ferme) in the Abitibi region of Que- 
bec. It held hundreds of Ukrainians 
and other Europeans transported 
and forced to do heavy labour there 
for the profit of their jailers. Many 
of the men, women, and children 
imprisoned were parishioners from 
St. Michael’s Ukrainian Catholic 
Church, in Montreal. Men, and 


on Citizenship and Immigration as 
we review the work of the Depart- 
ment of Immigration, Refugees and 
Citizenship Canada, as well as any 
legislation referred to the Commit- 
tee by the House of Commons,” 
said Wrzesnewskyj following his 
election as chair. 

Joining Wrzesnewskyj on Ше 
Committee on Citizenship and 
Immigration are: Ist Vice Chair 
David Tilson, M.P. (Conservative); 
2nd Vice Chair Jenny Kwan, М.Р. 
(NDP); Liberal MPs Shaun Chen, 
Ali Ehsassi, Randeep Sarai, Mar- 
wan Tabbara, Salma Zahid; and, 


some children, were buried in the 
їпегпее cemetery between Decem- 
ber 1915 and October 1916. The 
camp was closed Jan. 28, 1917. 
Efforts over the years to restore 
and re-consecrate this cemetery 
have not been successful. It has 
now fallen into serious disrepair 
and will soon be lost forever in the 
region’s boreal forest. Determined 
to prevent that from happening, the 
Ukrainian Canadian Civil Liberties 
Association has asked for the Min- 
ister’s personal intervention. 
“There are no less than 16 men 
and children buried in the Spirit 
Lake internee cemetery. Minister 
Joly should instruct her officials to 
investigate how a cemetery, set up 
by the federal government, came to 


Conservative Michelle Rempel and 
Bob Saroya. 

“An important component of our 
work will be reviewing the Syrian 
refugee crisis and Canada’s con- 
tribution to alleviate the suffering | 
of these displaced persons. As the 
son and grandson of war-displaced 
refugees, it is with particular poign- 
ancy that I’ve watched as Can- 
adians across the country have come 
together to welcome into their com- 
munities thousands of refugees flee- 
ing the horrors of ISIS and most re- 
cently Russia’s bombing campaign 
in Syria,” concluded Wrzesnewskyj. 


be sold to the Province of Quebec, | 
and then re-sold to a private land- 
owner, and whether this internee 
cemetery, one of the very few of its 
kind in Canada, should be desig- 
nated a national historic site. At a 
minimum, this sacred space should 
be re-consecrated and restored, al- 
lowing for internee descendants to 
hallow the memory of those who 
died at Spirit Lake,” UCCLA’s 
chairman, Roman Zakaluzny, said. 

“Minister Joly, who comes from 
Montreal, should be particularly 
receptive to our appeal, as her 
own city’s Ukrainian population 
was decimated by the internment 


operations. We are also asking her fee” 


counterparts in the Quebec national 
assembly to intervene,” he added. 
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specializing in diseases of the EAR, NOSE & THROAT 
Appointment by referral 
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UKRAINE 2016 


16-day ALL-INCLUSIVE small-group tours 
QUALITY HOTELS...ENGLISH SPEAKING GUIDES 
May 13; July 23; September 9 
Van/Vict $5625.; Edtn/Calg $5525. 

Sktn/Reg $5425.;Wpg $5325. Toronto 55525. 
ALL TAXES AND SURCHARGES INCLUDED 
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Edmonton Granite Memorials 
has moved! 


After 28 years at our former location at 97 Street 
and 110 Ave., we have moved to a brand new loca- 
tion at 13623 — 149 Street to serve you better. 


Open Mon to Friday 8:00 till 5:00 
Saturday 9:00 till 4:00 
Ph: 425-6311; 425-6320 


Proudly serving the Ukrainian community 


Would you like to work with funeral 
directors who understand how 
valuable it is for you and your family 
to have a truly meaningful funeral 


experience? oy aN 
< 
When the time comes to honor a у яю 
loved one’s memory in а personal 
and respectful way, please call us. | x 
e Wide range of burial & cremation “a 
services & products 4 
» Prearranged funeral plans to : 3 
meet your personal wishes a ; 
and financial budget \ ї 


24 hours: 780-426-0050 


Edmonton: 9709 - 111 Avenue 


www.parkmemorial.com 
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«Ми голодуємо за Чим обурені солдати? 


Надію Савченко» 


В Європі стартує акція на підтримку українки 


Оксана Пеленська, Радіо Свобода 

15 лютого, активісти в Європі оголосили ланцюгове голодування 
- добровільну акцію на знак солідарності з українкою Надією Сав- 
ченко, яку судять у Росії. Ініціатива, народжена серед депутатів Ради 
Європи, а згодом поширена соціальними мережами, знайшла відгук 
в серцях низки громадян Європейського союзу. Чехія - одна з країн, 
яка приєдналась до акції. 

«Волю Надії Савченко - голодування» - так називається 
загальноєвропейська акція на знак солідарності з українським 
військовослужбовцем, яка понад 40 днів голодує в російській тюрмі, 
чекаючи на вирок суду. 

Чеський депутат Крістина Зелєнкова серед тих, хто сьогодні в Чехії 
долучився до голодування. Про це вона розповіла Радіо Свобода. 

«Звичайно, я приєднуюсь також і сподіваюсь, що багато колег з 
парламенту i Сенату - вищої палати парламенту Чеської Республіки 
~ приєднаються. Я також запросила Віру Савченко, Надіїну сестру, 
до Чехії. Ми хочемо, щоб більше говорилось у нас про Україну і про 
політичних в'язнів як таких. Ми не можемо забувати про Україну, яка 
є нам близькою. | конфлікт на сході України - це також дуже важлива 
тема, яку не можна недооцінювати», - каже Крістина Зелєнкова. 

До акипії може приєднатись будь-хто і будь-де в Європі, на день, 
два чи символічно на кілька годин. Головне - донести до Надії Сав- 
ченко, що вона не сама, що про неї думають і вболівають, наголо- 
сила Крістина Зеленкова. Вона серед ініціаторів акції у парламенті 
Ради Європи. 

«Ця акція голодування за Надю Савченко мала б відбутись в усіх 
країнах-членах Ради Європи. Не можу зараз сказати, чи всі країни 
до нас приєднаються. Але всі країни знають про резолюцію Ради 
Європи, вона доступна на сайті Ради Європи, кожен може її про- 
читати і запропонувати ухвалити парламентом своєї країни, а потім 
надіслати її до Москви, до Думи». 

Надію Савченко у Росії звинувачують у вбивстві двох 
співробітників російського телебачення, а також у замаху на вбив- 
ство групи сепаратистів i незаконному перетині російського кордо- 
ну. Українка та її захист звинувачення відкидають і заявляють, що 
на момент загибелі російських журналістів її вже захопили в полон 
сепаратисти, які потім примусово переправили її до Росії. 

Ланцюгове голодування - одна з останніх акцій в Європі на 
підтримку Надії Савченко. До неї долучився чеський поеті перекла- 
дач Павел Шрайбер. Зрештою, щоб підтримати Надію Савченко, він 
оголошував голодування вже раніше, 

«Я вже три чи чотири рази на знак солідарності з Надією голоду- 
вав. До нашого голодування в Чехії приєднується щодня все більше 
людей. Пишуть мені на Facebook, що будуть солідарно голодувати ра- 
зом з Надією. Знаю, що зараз триває голодування кількох осіб. Дуже 
потрібно, щоб про Надю думали», - наголошує Павел Шрайбер. 

Загальноєвропейська акція «Волю Надії Савченко — ми голодуємо», 
яка розпочинається 15 лютого, триватиме до кінця місяця. В Європі 
сподіваються, що вона не тільки додасть Надії сил, але й наблизить 
день її визволення з російської неволі. 
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Українські військові скаржаться на погані 
умови та затримки бойових виплат 


Дмитро Шурхало, Радіо Свобода 

Державні та військові очільники звітують про 
покращення утримання  військовослужбовців, 
натомість самі бійці української армії дедалі 
частіше висловлюють обурення через неприйнятні 
умови життя, погане забезпечення й харчування, 
розповідають про затримки із виплатою грошей 
за перебування в зоні АТО i на лінії зіткнення. 
Керівництво обіцяє розібратися, а експерти вка- 
зують на необхідність оптимізувати систему 
військового забезпечення. За їхніми словами, 
ситуація із грошовим забезпеченням істотно 
відрізняється від того, про що звітує керівництво 
держави та Збройних Сил. 

На початку місяця на незадовільні умови прожи- 
вання скаржилися бійці 14-ї і 93-ї механізованих 
бригад. Відтак, міністр оборони Степан Полторак 
доручив перевірити цю інформацію і пообіцяв 
оприлюднити результати перевірки. А днями 46 
бійців 53-ї механізованої бригади пішки рушили 
з полігону «Широкий лан» до Миколаєва, аби по- 
скаржитися військовому прокурору на нестерпні 
умови проживання та вкрай погане забезпечен- 
ня. За словами бійців, у них немає достатньої 
кількості ліжок та ковдр, немає можливості поми- 
тися, бракує навіть гарячої їжі та питної води. 

Речник Генштабу полковник Владислав Селез- 
ньов у коментарі Радіо Свобода запевнив, що на 
полігоні вже працюють над покращенням умов 
перебування бійців, а також встановлюють, чому 
ці умови не були створені одразу. 

«Справа в тому, що 53-я бригада зараз перебуває 
в процесі переміщення. Це процес достатньо 
динамічний, під час якого виникли отакі проблеми 
із логістикою та забезпеченням особового скла- 
ду», - каже він. 

Також Владислав Селезньов зазначив, що де- 
марш бійців, які самовільно залишили частину має 
отримати правову оцінку, адже є підстави говори- 
ти про порушення статуту. 

Натомість, військовий оглядач Юрій Буту- 
сов зазначає, що ця проблема характерна не 
лише для «Широкого лану» - одного з базових 
полігонів з бойової підготовки української армії, 
але й для інших навчальних центрів. Просто на 
Миколаївщині вона стала найбільш помітною. 

«У керівництві Збройних Сил, у Генштабі, 
відсутня адекватна система контролю. Усі ці 
управління із великою кількістю генералів та 
офіцерів, які відповідають за роботу з особовим 
складом 1 організацію бойової підготовки, про- 
сто не відпрацьовують ті гроші, які їм держава 
сплачує. Це вже не перша така ситуація, але, на 
жаль, ми не бачимо системних змін і висновків із 
цих ситуацій», - вважає експерт. 

За його словами, ситуація, коли частину з бойо- 
вим досвідом розміщують в абсолютно непристо- 


сованих умовах, є радше підривом боєздатності, а 
не бойовою підготовкою. 

Про затримання виплат за перебування в зоні 
АТО та безпосередньо на лінії вогню Радіо Сво- 
бода розповів боєць Третього полку спецпризна- 
чення Олександр, позивний «Морячок». Він сам 
із окупованої частини Донбасу - вивіз звідти свою 
родину, яка тепер не забезпечена постійним жит- 
лом. Тож для нього ця проблема болючіша, ніж 
для багатьох інших бійців. 

«З квітня минулого року нам не виплачують 
бойові - за дві ротації загальною тривалістю 
півроку. Звісно, не всі шість місяців ми були «на 
передку», але заборгованість достатньо велика. 
Розмовляли із начальником нашої фінчастини 
- він каже, що не від нього це залежить, Наші 
офіцери всі папери оформили і віддали в Анти- 
терористичний центр. Але там кажуть, що тут 
коми бракує, а тут крапки немає... Знаходять різні 
причини, щоб повернути папери», - розповідає 
солдат-спецназівець. 

За словами = Олександра, якщо  солдат- 
контрактник має близько 4 тисяч гривень на 
місяць, то заборгованість за перебування в зоні 
АТО та безпосередньо на лінії вогню в його 
підрозділі становить близько 30 тисяч гривень. 
Тобто, це сума близька до річного грошового 
утримання солдата- контрактника. 

«В офіцерів ще більша заборгованість. Але 
вони нічого не казатимуть, бо в них кар'єрне зро- 
стання, звання-посади. І якщо він щось скаже, то 
це означатиме крах його кар'єри в спецназі», - 
пояснює Олександр. 

У Генштабі кажуть, що виплати за перебування 
в зоні АТО та за бойові зіткнення залежать насам- 
перед від командира частини. 

«Питання нарахування цих коштів не виходить 
на рівень Генштабу чи Міноборони. За результа- 
тами виконання завдання командир частини готує 
документи на преміальні виплати, перелік яких 
визначений міністром оборони, i направляє їх у 
штаб сектору. Там їх опрацьовують і, якщо вони 
знайшли підтвердження, спрямовують у штаб 
АТО, де видають відповідний наказ. Витяг з цьо- 
го наказу є підгрунтям для командира частини для 
нарахування виплат», - пояснює Владислав Се- 
лезньов. 

Натомість Юрій Бутусов вважає неправиль- 
ною систему, коли солдат значні кошти отримує 
як винагороду, яку, в свою чергу, регламентує 
його начальник. Це, за його словами, якийсь ру- 
димент феодальних армій і в підсумку породжує 
корупцію. Достойна платня має бути гарантована 
бійцю, який до того ж ризикує своїм життям. 

До речі, Олександр «Морячок» нарікає, що знач- 
на частина грошей виплачується саме у вигляді 
премій, яких можуть позбавити. 


14-річний хлопець урятував із 
пожежі трьох братиків 1 сестричку 


Майя Гуменна, Радіо Свобода 

У селі Форосна Чернівецької області п'ятеро 
дітей уранці залишалися самі в будинку, доки 
їхні батьки поїхали у справах. За мить сестра- 
одноліток Олега відчула в будинку запах диму, а 
хлопець - помітив вогонь. Тоді, не зволікаючи, по- 
чав рятувати менших - миттєво виносив дітей із 
палаючого будинку. 

14-річний переселенець із Луганщини Олег Сте- 
панов розповів, як рятував молодших братиків та 
сестричку. 

«Даша мила посуд, а я пішов набрати із криниці 
води, - каже він. - Сестра відчула запах диму, по- 
кликала мене, i я побачив вогонь на даху. Тоді — 

ричку на одну руку, 
тім ще один брат покликав 
Усе робив яко- 
тось, а сестра 


через коротке замикання на горищі, Кажуть, що 
хлопчик зорієнтувався дуже добре. 

Олега нагородили іменним годинником 
грамотою i запросили до себе на службу, Також 
він став домінантом на участь в акції «Герой- 
рятівник». 

Багатодітна родина Донба- 
су втратила усе, що нажила в селі за півроку, 
Односельці нині зібрали найнеобхідніші речі для 
родини і знайшли для них тимчасову, безкоштов- 
ну оселю. Далі - обіцяють подбати про постійний 
будинок для родини Степанових. 

Матір Олега - Ірина Степанова — досі не огов- 
талась після пожежі. «Діти були в сусідів, ми на- 
магались загасити та не могли. Чоловік намагався 
залізти, щоб врятувати документи, втім врятувати 
не вдалось нічого», — каже вона. 

«Тепер ми їх прихистили в одному з будинків 
- вчителя фізкультури, поки не знайдемо нор- 
мального житла», - пообіцяв голова села Форосна 
Флор Щербанюк. 


та 


ІЗ 


переселенців 


Ukrainian Мемуз/Українські вісті, February 18 - March 2, 18 лютого - 2 березня, 2016 


IMF demands Ukraine reform 


By Tony Wesolowsky 

(RFE/RL)—A stinging rebuke from the head of the 
International Monetary Fund (IMF) has underscored 
the precarious spot in which Ukraine finds itself de- 
spite Kyiv’s repeated pledges to tackle corruption and 
enact major reforms. 

IMF head Christine Lagarde’s call on February 10 
for “a substantial new effort” from Ukraine’s leader- 
ship carries particular weight due to fears that the 
fund could suspend its $17.5 billion portion of an 
international bailout to help the country kick-start its 
economy, stay on a democratic track, and weather an 
ongoing conflict with Russia. 

The IMF’s stark language set off alarm bells in 
Kyiv, where President Petro Poroshenko quickly tele- 
phoned Lagarde to assure her and allies such as the 
United States that he recognized the need to “reboot” 
the government. 

The government’s approval ratings have tumbled 
and it could face a no-confidence vote in the coming 
days, ushering in more uncertainty for a country al- 
ready on a war footing. 

But Poroshenko’s quoted remarks to Lagarde also 

appeared to highlight the risk in the current climate of 
dramatic showdowns in Ukraine, whose economy and 
currency have collapsed since unrest in 2014 unseated 
a pro-Russian president and unleashed invasion plans 
in Moscow. Poroshenko reminded critics of the desire 
to avoid “snap elections, which would only deepen 
the political crisis and worsen conditions for carrying 
out reform,” according to a statement on Poroshenko’s 
website. 
As the stakes in Ukraine have risen — along with 
the notion that Ukraine is a testing ground for Western 
resolve in the face of a newly assertive Russia — ex- 
pectations have mounted that Kyiv must implement 
market and democratic reforms to justify outside sup- 
port. 

But most Ukrainians will find discouragingly little 
in the IMF chief’s criticism of Kyiv’s reform effort 
that they didn’t already suspect. 

“There’s been little action, only words,” one young 
Kyivan told RFE/RL. “It seems to me some work is 
being done, but the results have been meager, espe- 
cially given the scope of the problem.” 

Polling in December showed Poroshenko’s арргоу- 
al rating had fallen so low that he was less popular 
than his ousted predecessor Viktor Yanukovych, and 
the prime minister and his cabinet are faring no better. 

Another indication that endemic corruption and a 
failure to establish rule of law plague reform efforts 
arrived on February 3, when Lithuanian-born Econ- 
omy Minister Aivaras Abromavicius announced he 
would resign over what he called a “sharp escalation 
in efforts to block systemic and important reforms.” 
He likened recent developments to “the style of the 
old authorities.” 

Abromavicius has since said he is supplying evi- 
dence of wrongdoing involving key government of- 
ficials to anticorruption investigators. 

Tackling corruption in Ukraine is daunting, experts 


Yatsenyuk survives 


Cont. from P. 1 
submitted [a notice] for a three-day vacation,” the news 
portal UNN cited Sevruk as saying on February 16. 

The collapse of the government would dismay 
Ukraine’s international backers, who have invested 
much cash and political capital supporting the govern- 
ment in the standoff with Russia over the fighting in 
the east as well as Moscow’s annexation of the Crimea 
peninsula. 

The push to eliminate problems like bribery, kick- 
backs, and preferential hiring for wealthy insiders has 
proceeded at a slow pace, resulting in growing frustra- 
tion both inside Ukraine and among Western officials 
and lenders. 

Shokin, a controversial appointment in 2014 who 
had served in previous administrations, has faced ac- 
cusations of stalling high-profile corruption cases 
against allies of Yanukovych who was toppled by pro- 
European protests in February 2014. 

He was called out by name earlier this month by 
Lithuanian-born Economy Minister Aivaras Abroma- 
vicius, who announced his resignation and cited a 
“sharp escalation in efforts to block systemic and im- 
portant reforms.” 

Yatsenyuk heads the People’s Front faction. His 
other coalition partners — the Fatherland party of for- 
mer Prime Minister Yulia Tymoshenko and the Self- 
Reliance party led by Lviv Mayor Andry Sadovyy — 
had signaled earlier they could vote against Yatsenyuk 
and his cabinet. 

The far-right Radical Party of Oleh Lyashko left 
the ruling coalition in September in a move that led to 
highly charged debates about Yatsenyuk’s government 


agree. Bribery and cronyism have been facts of life 
since Kyiv gained independence with the collapse of 
the Soviet Union in 1991. The situation only worsened 
during the last four years under Yanukovych, when 
$11 billion was siphoned yearly through the abuse of 
public procurement tenders alone, according to post- 
Yanukovych Justice Minister Pavlo Petrenko. 

There has been some success, including plans to take 
public procurements online —a big boost for transpar- 
ency, antigraft activists say. But that was largely the 
work of outgoing Economy Minister Abromavicius. 

In his public letter of resignation, Abromavicius said 
he could no longer endorse what he claimed was cor- 
ruption in the president’s inner circle. He highlighted 
his feud with Ihor Kononeko, a business partner of 
Poroshenko’s and an influential member of the polit- 
ical grouping Petro Poroshenko Bloc. 

Abromavicius expressed outrage over attempts by 
the presidential administration to impose a new deputy 
who would have been responsible for financial flows 
and supervising strategic state enterprises. 

Abromavicius previously voiced his eagerness to 
clean up state enterprises, where oligarchs have held 
considerable sway, often behind the scenes. That made 
him powerful enemies, says Andriy Marusov, head of 
the Ukrainian branch of Transparency International, a 
global anticorruption watchdog. 

“{Abromavicius’s] resignation happened right now 
because his plans...to reform, to reorganize state- 
owned enterprises, to privatize them afterwards — 
they ultimately ran into the resistance of the majority, I 
would say, of the political class of Ukraine,” Marusov 
told RFE/RL. 

Abromavicius is not the first official in Poroshenko’s 
government to quit after voicing similar frustrations. 
Agriculture Minister Olekseiy Pavlenko and Infra- 
structure Minister Andriy Pyvovarsky made fruitless 
attempts to prosecute Yanukovych-era officials before 
throwing up their hands and walking away. 

Anticorruption campaigners point to the controver- 
sial appointment in February 2014, at the height of the 
Euromaidan furor, of sexagenarian Prosecutor-General 
Viktor Shokin. 

Shokin previously served in the same post under 
Presidents Leonid Kuchma and Viktor Yushchenko, 
and in his new tenure has proposed a number of 
Yanukovych-era holdovers for key functions, making 
him the ultimate political insider in the eyes of critics. 

Poroshenko has ignored repeated calls to sack 
Shokin, including from more than 100 members of 
parliament. 

“Presidents in Ukraine — and this unfortunately is 
valid in the post-Maidan Ukraine as well — manage 
the state of affairs through the prosecutor’s office,” 
Balazs Jarabik, a Ukrainian expert and visiting scholar 
at the Carnegie Endowment for Peace, told RFE/RL. 

While prosecutors appear to look the other way, of- 
ficials are upping their graft game. Several Western 
company executives told Reuters on January 27 that 
“organized graft has given way to a free-for-all where 
bureaucrats grab what they can, while they can.” 


no-confidence vote 


in December. 

Even then, Yatsenyuk’s People’s Front faction was 
at odds with its partners from the group loyal to Poro- 
shenko amid growing public discontent over still-ram- 
pant corruption in Ukraine. 

In December, as Yatsenyuk defended the work of 
his government before lawmakers, Poroshenko Bloc 
deputy Oleg Barna presented the prime minister with 
a bouquet of roses and then physically picked him up 
and pulled him from the podium — leading to a fist- 
fight on the parliamentary floor between members of 
the ruling coalition. 

Despite the brawl, the Poroshenko Bloc continued 
in its tenuous alliance with Yatsenyuk’s People’s Front 
into early 2016. 

Poroshenko Bloc leader Lutsenko later apologized 
to Yatsenyuk but said he personally supported Yat- 
senyuk’s resignation. 

Three of Yatsenyuk’s cabinet ministers in the past 
two months have announced plans to resign, including 
Abromavicius. 

There are 450 seats in Ukraine’s parliament, the 
Verkhovna Rada, but only 422 deputies were seated 
after the October 2014 elections. 

The other 28 seats have remained unfilled because 
there was no voting in Russian-occupied Crimea or in 
some constituencies in eastem Ukraine where Russia- 


backed separatists have been fighting government 
forces. 

Yatsenyuk’s People’s Front currently has $1 deputies 
in parliament. 


Poroshenko Bloc has 136 seats, Self-Reli 


26, Fatherland has 19. and the Radical Party Б 
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Stop appeasing Putin 


Despite the increasing evidence of mounting crimes against humanity 
being perpetrated by the Putin regime, there are still enough “useful 
idiots” (to use a phrase coined by the creator of the USSR, Vladimir 
Lenin), out there in the West who think that somehow we can deal with 
this pathological killer. 

First, there was the High Representative of the European Union for 
Foreign Affairs and Security Policy, Federica Mogherini, who initiated an 
internal debate last month with a group of fellow European commissioners 
on how to improve cooperation with Russia, causing concern among EU 
members that want to keep up the pressure on Moscow over its interference 
in Ukraine. 

Mogherini, who grew up under the watchful eye ofthe Italian Communist 
Youth Federation, and is a current member of the Italian Communist Party, 
which has reconstituted itself as the self-styled “Democrats of the Left”, 
initiated this discussion in mid-January among European Commission 
members whose portfolios involve ties with countries outside the 28-nation 

EU. Its purpose, according to a source with insight into the meeting, was to 
prepare a “concept where we perhaps can have some cooperation without 
endangering our position on Russia sanctions,” reported Radio Liberty. 

Then, on February 12, Pope Francis | held an “historic” meeting with 
Putin’s clerical puppet, Moscow Patriarch Kirill. This meeting was dubbed 
“historic” because supposedly it was the first such meeting in 1,000 years. 
However, the fact remains that the Moscow Patriarchate didn’t exist 1,000 
years ago (please read the excellent article by Fr. Andriy Chirovsky which 
adjoins this editorial). The result of this airport encounter in the Caribbean 
Communist paradise, was a statement that places blame on both parties for 

a war initiated solely by Russia. 

And, of course, we have the runaway leader for the Republican 
nomination for the most powerful political position in the world — 
President of the United States. Donald Trump continues to defend Putin, 
claiming he can deal with him and regurgitating the myth that Putin is our 
ally in the fight against the Islamic terrorists of ISIS. 

What planet is he on? All the credible evidence produced so far 
clearly demonstrates that Russia is not fighting terrorists, but is bombing 
democratic opponents of Syrian dictator Bashar al-Assad. On February 8, 
the very reputable Human Rights Watch said the Russian-Syrian military 
operation has used cluster munitions in at least 14 attacks since January 
26. It said those attacks had killed 37 civilians — including six women 
and nine children — and wounded dozens of others. 

What are cluster bombs and why have they been banned by 118 
countries, but not by Russia or Syria? A cluster bomb is a form of air- 
dropped or ground-launched explosive weapon that releases or ejects 
smaller explosive bomblets that spread shrapnel. These are not strategic 
missiles designed to take out weapons or military-industrial infrastructure, 
but a weapon aimed strictly at indiscriminate killing of human beings — 
civilians included. 

Then on February 16, another very highly reputable organization, 
Doctors Without Borders, reported that Russians were deliberately 
targeting their hospitals — an action which ranks among the most heious 
of war crimes. 

Russia, of course denies this and all other charges. So what else is new? 


But with all the evidence available, it is astonishing that some democratic 
leaders still believe they can deal with Putin. Their efforts to appease Putin 
are ominously familiar with the efforts of some Wester leaders to appease 


Hitler in the 1930’s. And we all know what that led to. 
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Called to unity 


Some early reflections regarding the Joint Declaration 
by Pope Francis and Patriarch Kirill of Moscow 


By Rev. Andriy Chirovsky 

Like many Ukrainian Greco-Catholics, I am pleased 
that Pope Francis and Patriarch Kirill finally met in 
Havana February 12, even though the negotiations that 
preceded this encounter included some unseemly con- 
cessions. After all, for the last three decades such an 
encounter was always described as impossible because 
of the very existence of the Ukrainian Greco-Catholic 
Church. I note that Pope Francis praised Patriarch Kir- 
ill’s humility, but the latter did not return the favor. 
After all, it was clearly the Pope who humbly agreed 
to the time and place for the meeting, in order for it 
to finally happen after decades of stalling on the part 
of Moscow. When the two met, Pope Francis tellingly 
said, “Finally...” That is a sentiment that I share. This 
should have been routine a long time ago. Moscow’s 
approach of seeking strength through aloofness really 
does not work in a world of instant communication. 
They have finally seen the light. Pope Francis favors 
frank dialogue over confrontation and posturing. But 
to dialogue, one needs a partner to come to the table. 
Finally, it has happened. One can only hope that the 
Patriarch of Moscow will also be open to a meet- 
ing with the head of the Ukrainian Greco-Catholic 
Church, His Beatitude Sviatoslay Shevchuk, who has 
repeatedly called for such an encounter. 

The Moscow Patriarchate likes to attack the Ukrain- 
ian Greco-Catholic Church for many things, both real 
and imagined. At least now the Pope and the Patri- 
arch of Moscow have broken the ice and will be able 
to communicate directly about these and many other 
matters. Now, it remains to be seen what kind of spin 
Moscow and its admirers in the media and blogos- 
phere will put on the meeting and the Joint declaration 
the two signed. 

The spin will be important to watch because much of 
the world press is hopelessly confused in its reporting 
about the historic meeting between the Pope of Rome 
and the Patriarch of Moscow. Endless references to 
the thousand-year estrangement between Rome and 
Moscow display ignorance of the fact that 1,000 years 
ago the Patriarchate of Moscow did not exist. It was 
created in 1589. Even the position of Metropolitan of 
Moscow goes back only to 1448. The creation of the 
Moscow Metropolitanate was a direct reaction to the 
fact that the Church of Kyiv (Kiev) had re-established 
full communion with Rome at the Council of Florence 
through Metropolitan Isidore. The Metropolitan of 
Kyiv, Petro Akerovych, had attended the First Council 
of Lyons in 1245. Moscow cannot claim the history 
of the Kyivan Church as its own and simultaneous- 
ly ignore such momentous moments in that history. 
Furthermore, the Kyivan Church re-established full 
communion with Rome in 1596 through the Union 
of Brest, an explicit revival of Florentine models of 
unity, only to be beaten back by rivals who did not ac- 
cept this Union. Even so, the Orthodox Metropolitan 
of Kiey, Petro Mohyla in the 1640’s, made contacts 
with Rome and was the author of yet another proposal 
for renewing communion with Rome, on what he con- 
sidered slightly better terms. Now, either the history 
of the Church of Kiev is a separate reality from that 
of Moscow, or it is part and parcel of Russian Ortho- 
dox identity. Moscow cannot have it both ways. Alas, 
Moscow does do its best to obfuscate matters. The 
Moscow Patriarchate (founded 1589) claims to be the 
Mother Church for the Church of Kiev (founded 988). 
George Orwell would smile at this sort of Double- 
speak. That is why Moscow does not correct commen- 
tators who talk about the thousand-year estrangement. 
It all makes Moscow look more exotic, more like a 
great prize to be wooed at all costs. 

Pope Francis’s ecumenical advisors paid an ex- 
orbitant cost to get the Patriarch of Moscow to meet. 
Again, commentators seem to fail to take notice of 
the fact that Moscow and Rome have had high-level 
contacts for decades. How quickly we forget that the 
head of the Department for External Church Relations 
of the Moscow Patriarchate died in the arms of Pope 
John Paul L The Moscow Patriarchate already had of- 
ficial observers at Vatican П in the 196075. But because 
moder efforts at Christian unity are often heavy on 
symbolism rather than substance (the harder thing to 
achieve), a meeting between the Patriarch of Moscow 
and the Pope of Rome was held out as a tantalizing 
that could be used 
о extract concessions at some necessary moment. 
That moment has come. as Russia faces international 
isolation and sanctions due to its adventures in invad- 
less Ї с of Syria that adds 
. Viadimir Putin 


desperately needed something—anything—to make 
Russia look good. So he sent the chief ideologue of 
the “Russkiy mir” (Russian world) to this summit. 
The Patriarch also had good reason to seek enhance- 
ment of his position as he jockeys for influence at the 
upcoming Great and Holy Synod of the Orthodox 
Churches in June. For Pope Francis, who is devoted 
to dialogue as process in every area of his papacy, the 
goal was clearly to open the door to direct contact and 
frank conversation. And as Papal Nuncio to Ukraine, 
Archbishop Claudio Guggerotti has emphasized, 
most people will quickly forget the document the two 
Church leaders signed. What will be remembered, he 
says, is the embrace. 

Enough about the meeting and its symbolism. Let’s 
take a look at the Joint Declaration, because it is sure 
to be a point of reference in Church relations, even 
if most people will either fail to read it, or will for- 
get its contents in short order. It is a beautiful docu- 
ment, with much to reflect upon in prayer, and it sets 
a clear agenda for Christian cooperation in the fields 
of defense of traditional morality, religious liberty in 
the face of aggressive secularism and life issues. A 
common front on these issues is incredibly import- 
ant. It includes an inspiring call to young people. The 
declaration speaks eloquently and adamantly about 
the defense of Christians who are persecuted for their 
faith. All Christians should band together on this last 
issue, and exercise whatever influence we still have 
in the various countries in which we live, in order for 
the governments of this world to mobilize against this 
genocide. As a Ukrainian Greco-Catholic, | can con- 
fidently assert my total agreement with all of these 
points. 

Yet I am also obligated by my conscience to speak 
to three paragraphs in the Joint Declaration, which I 
suspect will be used by the Moscow Patriarchate to 
interfere, in whatever way possible, in the life and ac- 
tivity of the Ukrainian Greco-Catholic Church. The 
three paragraphs in question are strategically pos- 
itioned near the end of the document, but not at its 
conclusion. By the time most readers get to paragraph 
25, they will be positively inclined, and rightly so, be- 
cause there is so much good in the document. That’s 
why it is easy not to notice the insidious elements 
of paragraphs 25 through 27. Let’s examine them in 
some detail. 


Relations between Greek Catholics and Orthodox 

Paragraph 25 reads as follows: 

“95. It is our hope that our meeting may also con- 
tribute to reconciliation wherever tensions exist be- 
tween Greek Catholics and Orthodox. It is today 
clear that the past method of ‘uniatism,” understood 
as the union of one community to the other, separat- 
ing it from its Church, is not the way to re -establish 
unity. Nonetheless, the ecclesial communities which 
emerged in these historical circumstances have the 
right to exist and to undertake all that is necessary to 
meet the spiritual needs of their faithful, while seek- 
ing to live in peace with their neighbours. Orthodox 
and Greek Catholics are in need of reconciliation and 
of mutually acceptable forms of co-existence. 

In paragraph 25, the Moscow Patriarchate finally 
acknowledges that Eastern Catholics actually have a 
right to exist and to minister to their flocks, something 
the Joint Orthodox-Catholic Balamand Declaration in 
1993 clearly stated. Twenty three years later, all of 
the Eastern Catholic Churches can breathe a sigh of 
relief that the Church that co-operated in the destruc- 
tion of Eastern Catholic Churches under the Czars 
and under Stalin, has finally come into line with world 
Orthodoxy and no longer denies their very right to 
live. Interestingly, this paragraph does not mention 
Eastern Catholic Churches, but only “ecclesial com- 
munities.” Anyone versed in Catholic ecclesiological 
and ecumenical vocabulary will be alarmed at this, 
since this signals something less than full stature as a 
Church. There is no doubt at all that Rome views the 
largest of the Eastern Catholic Churches precisely as 
а Church. In fact Rome refers to 22 Eastern Catholic 
Churches sui iuris, a term that means “of their own 
law” or self-governing. How, then, did this anomal- 
ous terminology creep into the document? There is 
only one answer, I believe. It was inserted by Moscow 
and Vatican ecumenists either missed it or knowingly 
made a concession in order to please Moscow. 

This certainly would not be the first time that 
Rome’s ecumenists have generously sacrificed East- 
ern Catholics for the sake of their outdated Ostpolitik. 

Cont. on P.13 
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Kyiv’s two-front war |Poroshenko’shouse of cards 


By Taras Kuzio 

Following the Euromaidan revolution, 
Ukraine 15 engaged in a two-pronged fight 
that integrates domestic and foreign com- 
ponents. The first battle is Russia’s desire 
to dismember Ukraine, halt its European 
integration, and return it to the Russkii Mir 
(Russian World) sphere of influence. The 
second battle is to begin to effectively fight 
the scourge of high-level corruption and 
abuse of office, and bring to justice those 
who were guilty of bankrupting Ukraine and 
murdering protesters. Both of these battles 
affect Ukraine’s national security in many 
ways, and they cannot be divorced from one 
another. 

The first battle has been largely a success- 

ful people’s war that was fought with the 
assistance of military and civil society vol- 
unteers who halted Putin’s plans to separate 
eastern and southern Ukraine, his so-called 
NovoRossiya (New Russia). The Ukrainian 
state inherited following the Euromaidan 
protests was financially bankrupted by the 
outgoing regime that had stripped the armed 
forces and destroyed its operational capabil- 
ities, while Russian military and secret ser- 
vices thoroughly penetrated Ukraine’s mil- 
itary intelligence and security agency. The 
Ukrainian state and security forces therefore 
barely existed during the crucial first year of 
war, and the defense of Ukraine’s eastern re- 
gions was left to Ukrainian volunteers, many 
of who had joined from the Euromaidan pro- 
tests. Ukraine’s leaders continue to be cor- 
rupt and rely upon old guard senior generals 
heavily indoctrinated by Soviet training. The 
central authorities do not reach out to eastern 
and southern Ukraine or provide assistance 
to Internally Displaced People; this is left to 
civil society volunteers. 

The second battle, which always required 
political will from the president and govern- 
ment, has proven to be a failure, and a major- 
ity of Ukrainians are sceptical of President 
Petro Poroshenko and the central govern- 
ment. ‘Until they start putting officials who 
steal millions behind bars, we can’t say that 
this fight is effective, Daryna Kalenyuk, 
head of the Anti-Corruption Action Centre, 
said, 

Ukraine’s second battle requires visible 
action and results in 5 areas: 

І. Puromaidan: Justice for the victims 
who were politically repressed, wounded, 
and murdered during the Euromaidan revo- 
lution, U.S. Vice President Joe Biden told 
Ukrainian lawmakers that the sacrifice of 
the “heavenly hundred” —the name given to 
those killed during the protests—‘to put it 
bluntly is now your obligation.” Not a single 
person has been criminally charged. 

Ancien Regime: Yanukovych and his 
political and business allies being brought 
to justice at home and internationally for 
massive abuse of office, political repression, 
and ordering the use of live rounds during 
Фе Euromaidan. Yanukovych and his al- 
lies committed treason for: facilitating the 
degrading of Ukraine’s armed forces and 
the Russian penetration of Ukraine’s intel- 
ligence services; calling for Russian forces 
to annex the Crimea; and not preventing or 
colluding with the separatists in the Don- 
bas. No criminal charges have been made, 
and the prosecutor’s office has sabotaged 
cooperation with Interpol, the FBI, and other 
Western law enforcement agents. 

3. Corruption: End corruption in the cen- 
tral government. Biden called upon the 
Ukrainian authorities to fight “the cancer of 
corruption’ in a reference to high-level cor- 
ruption among the elites. Political corrup- 
tion scandals have continued to grow among 
President Poroshenko’s allies, Prime Minis- 
ter Arsen Yatsenyuk’s government, and the 
Euromaidan parliamentary coalition. 

4. Oligarchs: An end to business as usual 
for oligarchs and a demonstrative reduc- 


Ukrainian patriots 
overthrew a 
kleptocratic, murderous 
traitor and thwarted the 
imperial ambitions of a 
Russian sociopath and 
imperialist. Meanwhile, 
Ukraine’: ruling elites 
have failed to fulfil the 
aims and objectives of 
the Euromaidan 
Revolution of Dignity. 


tion in their political influence and financial 
power. As The Economist wrote, “Building 
a nation means putting plutocrats in their 
place.” Anders Aslund, a senior fellow at 
the Atlantic Council, reminds us that “At 
present, Ukraine stands out as the last post- 
communist outpost where tycoons wield 
substantial political power” and “big busi- 
ness has captured the state in Ukraine, more 
than any other post-communist country.” 
Ashland adds, “The power of the oligarchs 
has to be broken.” 

5. War: Accountability for senior officers 
guilty of treason or incompetence, whose 
orders led to a large number of Ukrainian 
casualties at Illovaysk and Debaltseve. An 
August 2015 parliamentary report found 
that Russia had reneged on its promise to 
permit a corridor for Ukrainian forces to es- 
cape from the ambush at Illovaysk and had 
killed 366 soldiers and volunteers. Another 
29 were wounded, 128 were taken prisoner, 
and 158 were missing. The investigation into 
the de facto Russian massacre has been as 
incompetent and indifferent as that into the 
Euromaidan murders and May 2014 Odessa 
deaths. 

The success of the first battle in stem- 
ming Putin’s Russian imperialism was not 
without cost. The official military casualty 
figures underestimate the number of Ukrain- 
ians who died, because they do not include 
volunteers, and Ukrainian forces do not have 
dog tags identifying them. Many others were 
wounded and disabled. Understandably, mil- 
itary veterans and the Ukrainian public as a 
whole, are angry at the lack of progress in 
Ukraine’s second battle against corruption, 
which is already leading to political instabil- 
ity. 

Ukrainian patriots overthrew а Кіеріо- 
cratic, murderous traitor and thwarted the 
imperial ambitions of a Russian sociopath 
and imperialist. Meanwhile, Ukraine’s rul- 
ing elites have failed to fulfil the aims and 


objectives of the Euromaidan Revolution of 


Dignity. Ukraine is a country where the aver- 
age citizen is more European in his or her 
values than the so-called “elites.” 


Dr. Taras Kuzio is an academic and expert 
in Ukrainian political, economic and secur- 
ity affairs and a Toronto-based Senior Re- 
search Associate at the Canadian Institute 
of Ukrainian Studies, University of Alberta. 
Kuzio was formerly director of the NATO 
Information and Documentation Center in 
Kyi, Ukraine and has been a consultant to 
different branches of the US government. in- 
cluding as team leader on a USAID spring 
2015 assessment of democracy, governance 
and human rights in Ukraine. 


By Serhiy Leshchenko 
Translation by RFE/RL’ Robert Coalson 

Congratulations. You have just witnessed 
a big-budget spectacle titled The Reset, in 
which the main roles were played by the 
president [of Ukraine], his prime minister, 
and members of parliament. 

I am not going to analyze why the dep- 
uties of [oligarchs Rinat] Akhmetoy, [Thor] 
Kolomoyskiy, and [Viktor] Pinchuk did not 
vote no-confidence in [Prime Minister Arse- 
піу| Yatsenyuk. The prime minister has been 
working fruitfully with them for some time 
already. All you needed to do was to watch 
the latest talk shows on ICTV and 1+1 in or- 
der to know that those votes weren’t coming. 

The real question is about the faithful 
“army of the president,” whose voting shows 
that either the president has lost his influence 
over his “business wing” (which is unlikely) 
OF... 

...Or the failure of the vote for Yatsenyuk’s 
dismissal went according to a prearranged 
script in which President Poroshenko was 
either an active participant or, at the least, the 
behind-the-scenes puppet master. Let me tell 
you how it worked. 

In the last round of voting, quite suddenly, 
20 deputies of the Petro Poroshenko Bloc 
did not vote in favor of the no-confidence 
motion. 

At 7:50 p.m., parliament voted on a reso- 
lution expressing dissatisfaction with the 
cabinet of ministers. Two hundred forty- 
seven voted in favor, including 120 votes 
from Poroshenko’s bloc. This preliminary 
vote had no legal consequences. But 15 min- 
utes later, at 8:05 p.m., a vote was held on a 
much more significant resolution — the vote 
of no-confidence in the government. This 
vote entails a raft of concrete consequences, 
including a change in the head of the execu- 
tive branch. It was the moment when parlia- 
ment would vote on a matter that was of the 
greatest importance to the president — the 
replacement of the government, which he 
had just called for a few hours earlier. And 
on this resolution, the Poroshenko bloc рго- 
vided...22 fewer votes. Not two fewer votes, 
but 22 — votes that somehow melted away 
in the course of 15 minutes. 

Let’s look more closely at who did not 
vote for it. The list includes businessmen 
who are afraid of only one thing — attracting 
the anger of Poroshenko. Look at the names 
of those who did not vote in favor: [Ruslan] 
Demchak, [Hleb] Zahoriy, [Borys] Kozyr, 
[Andriy] Pavelko, [Oleksandr] Tretiakov. 
People who are loyal to Poroshenko person- 
ally. Or take General [ Viktor] Korol, who has 
developed a close relationship with Poro- 
shenko over the course of several renditions 
of the Verkhovna Rada. Speaker [Volody- 
myr] Hroysman and his faithful [Vitaliy] 
Tkachuk also did not vote in favor. Or the 
manager and business partner of [Borys] 
Lozhkin by the name of [Hryhoriy] Shverk. 
In this situation, every vote was worth its 
weight in gold. 

In general, it seems strange to hold a 
of no-confidence at a moment when there 
clearly were not enough votes to support it. 
But Hroysman, who is always able to work 
around the legislature, in this perilous mo- 
ment decided to go ahead with a vote instead 
of putting the matter aside for further study. 

But let’s look at one more, very eloquent 
fact — how deputy Oles Dovhiy voted. 
Dovhiy is President Poroshenko’s man in- 
side the group of businessmen/deputies 
called People’s Will. In terms of influence, 
he has already surpassed his friend, Serhiy 
Berezenko. Dovhiy gathers up votes for 
Poroshenko in critical situations — and he 
never speaks out against Poroshenko’s pos- 
itions. 

And. at the most critical moment, when the 
vote on Yatsenyuk’s removal was at stake, he 
removes his voting card. Look at the results 


vote 


of the vote — it says that Dovhiy was absent. 
But the cynicism of the situation becomes 
clear when, after the vote was counted and 
it was clear that the government would not 
be removed, Dovhiy filed a request with 
parliamentary officials asking that his vote 
in favor of the no-confidence resolution be 
recorded! 

Maybe you don’t believe me and you 
think that perhaps Doyhiy really wasn’t in 
the chamber? Luckily, the plenary sessions 
of the Verkhovna Rada are recorded. And at 
the moment of the vote on no-confidence in 
Yatsenyuk, it can be clearly seen that Dovhiy 
was sitting in his place, turning around to 
speak with Volodymyr Lytvyn апа... пої vot- 
ing. 

What is more, it wasn’t just Dovhiy who 
asked that his vote be added after the fact 
— a total of four People’s Will deputies did 
so. All of them, at the moment of voting, ге- 
moved their cards from the system. 

Why did People’s Will, whose gas pro- 
ducers ([Yaroslav] Moskalenko and [Olek- 
sandr] Onishchenko-Kadyroy) are always 
fuming at Yatsenyuk for raising the fees they 
pay and who are always looking for ways to 
endear themselves to Poroshenko, suddenly 
decide not to vote? 

Why pay so much attention to the unfortu- 
nate Dovhiy? Because he is Poroshenko’s 
debt collector on the free political market. 
Dovhiy has been connected with [Serhiy] 
Berezenko and [Ihor] Kononenko for many 
years and by many projects going back to the 
days of their joint work in the Chernovetskyy 
bloc. Now he is in charge of Poroshenko’s 
political outsourcing beyond the framework 
of his coalition. He is the president’s sol- 
dier, more devoted to him than many of the 
members of the Petro Poroshenko Bloc. And 
who — with all these amusing manoeuvres 
of removing his card and then later asking 
for his “in favor” vote to be added after the 
fact — has given away the entire game. 

Of course, losing his devoted Prosecutor- 
General [Viktor] Shokin was painful for the 
president. However, he should have made 
this sacrifice back in December when he 
promised to get rid of Shokin in talks in Kyiy 
with [U.S. Vice President] Joe Biden. 

Now, in February 2016, a good opportun- 
ity came along not just to surrender Shokin, 
but to “sell” him as a significant conces- 
sion on Poroshenko’s part, as a signal of his 
readiness for a “reset” that did not happen 
because of parliamentary resistance. 

In reality, it isn’t even certain that Shokin 
is leaving, inasmuch as in recent weeks the 
country has seen several examples of people 
“withdrawing” their letters of resignation. 
But if he does leave, then the loyal Yuriy 
Sevruk will take his place. And, by the way, 
an acting prosecutor-general does not have 
the right to ask parliament to lift the immun- 
ity and sanction the arrest of any deputies. 
But that doesn’t seem to bother anyone. 

In front of the entire country, a back-room 
deal was played out, and the word “reset” is 
now no less discredited than the word “deo- 
ligarchization.” 

P.S. As usual, you will ask: What next? 
Such spectacles do not pass without Їсау- 
ing traces. All of the participants will pay a 
price. Having rejected the “soft scenario” of 
changing a government that is riddled with 
corruption, we will arrive at a more forceful 
scenario in which popular anger will demand 
that everyone pays a much higher price. And 
then early elections won’t seem like a catas- 
trophe, but like a life preserver. 

This blog post appeared on the website of 
Ukrainska Pravda. 


Serhiy Leshchenko із a journalist, an activist 
of the 2013-2014 Euromaidan protest move- 
ment, and a member of the Verkhovna Rada 
— Ukraine’s parliament — from the Petro 
Poroshenko Bloc. 
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Cheremosh turns heads іп New York City subways 
One of Canada’s leading Ukrainian dance companies SORES TE with рани of the US 


(Cheremosh)—New Yorkers, 
used to have seen pretty much 
everything on the subway, may 
have still been shocked last fall 
when 32 of Edmonton’s Cheremosh 
dancers boarded the No. І train 
on Broadway — in traditional 
Ukrainian folk dance costume. 

Heads turned and phone cameras 
emerged as the group navigated 
the turnstiles, donning brightly 
coloured attire with elaborate 
embroidery. If you have ever been 
to the Big Apple, you'll agree that 
the subway is the most practical 
way to get around that city. 
Cheremosh dancers rode the rails 
on their way to Lincoln Square for 
a photo in commemoration of their 
successful tour to New York and 
Pennsylvania. 

The Cheremosh Ukrainian 
Dance Company joined forces 
with New York City’s Syzokryli 
Ukrainian Dance Ensemble for 
the Kaleidoscope of Ukrainian 
Dance. The history-making dance 
tour put more than 70 dancers on 
stage in Philadelphia and New 
York City this past October, and the 


companies will reunite once again 
on Canadian stages in June 2016. 

Cheremosh and Syzokryli have 
historic links going back decades 
so it’s only natural they’ve finally 
come together to wow audiences 
on both sides of the border. 

Ukrainian dance has evolved in 
North America for the better part of 
a century since Vasyl Avramenko 
first toured the continent teaching 
in the 1920s. His work brought him 
to Edmonton where he appointed 
a young Chester Kuc as a leader 
of Ukrainian dance, who later 
founded Cheremosh in 1969. 
Avramenko’s career ventured into 
film in New York, where Ukrainian 
dance students were looking to a 
new generation of instructors, such 
as Roma Pryma-Bohachevsky. The 
Ukrainian ballerina popularized 
Ukrainian folk dance through 
camps and workshops and founded 
Syzokryli in 1978. 

Kaleidoscope of Ukrainian 
Dance showcases the unique 
interpretations that have since 
developed on either side of the 
continent. Each of the ensembles 


D>. і Shevchenko 
CA Foundation 


The Ukrainian Canadian Foundation of Taras Shevchenko 
Call for Nominations to Board of Directors 


The Ukrainian Canadian Foundation of Taras Shevchenko (Shevchenko Foundation) announces 
a call for the nomination of individuals to serve as Directors of the Foundation. 


Directors act in a position of trust for the community, are responsible for the effective 
governance of the organization, demonstrate leadership skills, and are committed to the 
development of the Ukrainian community and Ukrainian cultural heritage in Canada. As a 

volunteer Director, you help shape the policies of the Shevchenko Foundation, ensuring that it 

operates in a legal and ethical manner and within required bylaws. 


If you are interested in being considered for appointment to the Board of Directors, please 
complete the Nomination Application (PDF) found on our website 

www _shevchenkofoundation.com and submit by March 4, 2016 to: Nominating Committee 
Chair, UCFTS, 202 - 952 Main Street, Winnipeg, МВ R2W 3P4, or email 
lesia@shevchenkofoundation.ca 


Cheremosh dancers boarde the Мо. І train on Broadway 


explores contemporary ways to 
present traditional Ukrainian folk 
dance on stage. 

Cheremosh kicked off its fall 
2015 USA tour with a show in 
Rochester, New York, featuring 
performances from local Ukrainian 
dancers and musicians. 

“We want to align ourselves with 
communities, like in Rochester, 
that strive to preserve the 
Ukrainian culture,” says Graham 
Currie, President of Cheremosh 
Ukrainian Dance Company. “It’s 
those connections that make the 
Ukrainian community thrive across 
the globe.” 

Cheremosh then met Syzokryli 
for their first performance together 
in a Philadelphia suburb, called 
Glenside, a quaint community 
dense with Ukrainian culture 
and pride. The excitement was 
building among dancers through 
the rehearsal - then showtime. 
Backstage, the wings were 
crowded with eager eyes, desperate 
for a glimpse of their new friends’ 
performance. With that, a sense 
of camaraderie and _ friendly 
competition ignited between 
dancers who were eager to put on 


a show for the full house and the 
tapping toes backstage. 

The Philadelphia and New York 
City joint shows brought the crowds 
to their feet. “The audience’s 
reaction was the only variable | 
couldn’t plan for in advance,” says 
Emily Belke, Cheremosh dancer 
and tour coordinator. “But by the 
end of the show, one man in the 
front row was standing, cheering 
at the top of his lungs, and waving, 
a full-sized Ukrainian flag! It was 
the Ukrainian spirit ап pride 
that united all Canadians and 
Americans in the theatre.” 

In June 2016, audiences in 
Edmonton and Saskatoon will 
experience the dynamic sampling of 
acrobatics, grace, and storytelling 
through Ukrainian dance, when 
Cheremosh and Syzokryli reunite 
for the Canadian leg of the tour. 

For tickets and information, visit 
www.kaleidoscopeofdance.com 

Kaleidoscope of Ukrainian 
Dance - Canadian Tour: Edmonton, 
AB, Friday, June 24, 2016, 7:00 
PM, Northern Alberta Jubilee 
Auditorium; Saskatoon, SK, 
Saturday, June 25, 2016, 7:00 PM, 
TCU Place 


Alberta’s NDP Caucus — Working So Albertans 
Have Good Mortgage-Paying Jobs 


ALBERTA’S 


* Up со 0,000 new jobs to build needed infrastructure — 
hospitals, housing for seniors, schools and roads 


* Petrochemicals Diversification Program protects Alberta 
from fluctuating oil prices and creates up to 4,000 jobs 


* Establishing an incentive program for employers who 
create new employment in 2016 


FOR INFORMATION ON THE WORK THAT WE'RE DOING FOR YOU, PLEASE CONTACT YOUR LOCAL MLA 
albertandpcaucus.ca 780.415.1800 nd@assembly.ab.ca 
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Biden, Poroshenko 
again discuss 
corruption, reforms 


(RFE/RL)—With concern growing about 
Ukraine’s government and its commitment 
to cleaning up corruption and cronyism, 
U.S. Vice President Joe Biden has spoken 
to Ukrainian President Petro Poroshenko for 
the second time in as many days. 

The February 12 phone call from Biden 
— the White House’s point man on Ukraine 
— came just days after the resignation of re- 
formist Economy Minister Aivaras Abroma- 
vicius, who angrily accused top officials in 
the Poroshenko administration of hindering 
badly needed reforms. 

Western ambassadors have been vocal in 
urging Poroshenko to do more, and the Inter- 
national Monetary Fund has signaled that 
$1.75 billion in bailout funds could be in 
doubt. 

The White House said Biden told the 
Ukrainian leader that reforms need to be 
passed quickly to ensure the IMF funds. 

“The two leaders agreed on the import- 
ance of unity among Ukrainian political 
forces to quickly pass reforms in line with 
the commitments in its IMF program, in- 
cluding measures focused on rooting out 
corruption,” it said in a statement. 

Poroshenko had been seen as committed 
to cleaning up Ukraine’s notorious corrupt 
and untransparent government, and Abroma- 
vicius had been one of several foreign-born 
officials brought in as part of that effort. 

But the push to eliminate problems like 
bribery, kickbacks, and preferential hiring 
for wealthy insiders has proceeded at a slow 


и 


pace, resulting in growing frustration both 
inside Ukraine and among Wester officials 
and lenders. 

The resignation of Abromavicius sparked 
fears that the government of Prime Minis- 
ter Arseniy Yatsenyuk might collapse. That 
would undermine efforts to cement the 
Minsk accords that brought a shaky cease- 
fire to the fighting in eastern Ukraine be- 
tween Russia-backed rebels and government 
troops. 

The previous day, Biden urged Poro- 
shenko to quickly reestablish a unified gov- 
ernment and carry out reforms sought by the 
West. 

The conversation came one day after 
Poroshenko talked with International Mon- 
etary Fund (IMF) Managing Director Chris- 
tine Lagarde and assured her that he remains 
committed to economic reform and rooting 
out corruption despite Abromavicius’s char- 
ges. 

Lagarde had warned that Ukraine’s $17.5 
billion loan program was at risk unless the 
government proceeds with reforms linked to 
the financial aid. 

“The vice president urged the governing 
coalition to quickly establish unity to allow 
Ukraine to move forward with reforms, in 
line with the commitments in its IMF pro- 
gram,” the White House said. 

Biden and Poroshenko also discussed 
an uptick in violence in eastern Ukraine 
and “expressed serious concern about the 
worsening security situation” there, it said. 
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MUSIC FROM THE UKRAINIAN 
SACRED CHORAL TRADITION 


Michael Zaugg. CONDUCTOR 


A-combiaed male chorus of overs singers, 


“featur г 
Рго Caro Canada 
n Ensemble 


о members from _ 


Ukraine} 


Vydubychi Church Choir (Кок || 
inian BanduriseChorus (Detroit) 


Axios Men’s Ensemble 


an MaleChoris ofEdmonton = 
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CANADIAN PREMIERE | 


Resurrectional Divine Liturgy 


Fr John Sembrat OSBM 


And selected Ukrainian sacred masterpieces 


Wednesday, March 30, 2016 
Cathedral 3125 


Holy Rosar 


-l3th Avente 


Regina, SK * 7:30 PM Tickets $30.00 


Thursday, March 31, 2016 


St. Nicholas Ukrainian Catholic Church 


737 Bannerman Avenue * Winnipe 


Friday, April І, 2016 


o@ MB * 7:00: PM 


С 


Knox United Church «838 Spadina Crescent 
Saskatoon, SK * 7:30 PM * Tickets 530,00 


Saturday, April 2, 2016 


St. Joseph's Basilica " }0044 113 st 
Edmonton, АВ * 7:30 PM «Tickets $30.00 


Purchase online; wwwresurréttionalliturgy.com /buy-tickets/ 


By.phone: | 780 906 1549 


Shevchenko 
Foundation 


sa 


11310-5] Avenue 
ph: 780 434-4848 


www.stmartin.ecsd.net 


10005-84 Street 
oh: 780 469-8301 


www.stkevin.ecsd.net 


Dr Qralm 


/ 


5755 139 Avenue 
ph: 780 473-6575 


www.stmatthew.ecsd.net 


J 


6110-95 Avenue 
ph: 780 466-316] 


www.austinobrien.ecsd.net 


Cast members of “Chasing Two Hares” 
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PHOTOS — MARCO LEVYTSKY 


Suzirya enlivens UNF Malanka 


Ukrainian National Youth Federa- 
tion, organized another highly suc- 
cessful Malanka, held at the UNF 
building in Edmonton, January 30. 

At the beginning of the event, 


By Marco Levytsky 

The Edmonton Branch of the 
Ukrainian National Federation, 
along with its affiliates the Ukrain- 
ian Women’s Organization and the 


Ukrainian іі ratior ч 


The 125th Anniversary 


SPEAKER 


Mis emigration to North America, which began in Galicia in the late 
Nineteenth century, was an ambiguous experience for the Ukrainian 
village. Since it was most often energetic and enterprising young people, in 
the first phase usually young men, who ventured abroad in search of a better 
life, emigration entailed а significant brain drain, Many had to sell their houses 
and fields to pay for the voyage, and these were often bought up by outsiders, 
compromising the solidarity of the village. Quite often, emigration also divided 
families: men who went abroad and women who remained at home found new 
partners 
Bi emigration was also з great opportunity for poor Ukrainian peasants, 
Confronted with unfanvitiar (and sometimes daunting) experiences, such as 
travelling by ship, they overcame their fears and gained self-confidence. Many 


and other skills, 


attitudes and practices. 


any REP ee 


which was sold out a month earlier, 
attendees were greeted at the door 
by UNF President Mykola Voroti- 
lenko, and UWO President Slava 
Yopy 


emigrants пишні to Galicia after a few ears with он they had ued: 
and now Invested at home, 
they bought tand—-the main aim for many——and animals, or even machinery. 
North American earnings often allowed retumees to marry and start a family. 
They also brought back fresh ideas and attitudes, as well а5 а new work ethic, 

і most Galician villages there were no cocks, not even on the church tower, 50 
people told time by the sun. In North America, emigrants leamed time and work 
Management and mastered new methods in agriculture, the use of machinery, 


built new houses or modernized their old ones; 


З "Мрекісалу, as the retumees were called, were both admired and envied. 
And they were often imitated, bringing about a virtual revolution in village 


artin Pollack, born in Bad Hall, 
Austria, in 1944, studied Slavic 


literature and East European history. 

He worked as an editor for Der Spiegel 
(Hamburg) until 1998 and is now a 
freelance writer and translator. 

His German-language books include 
Charged with Patricide (2002), The Dead 
Man in the Bunker: Discovering my Father 
(2004, English translation 2006), From 
Minsk to Manhattan: Polish Reports 
(edited collection, 2006), Why Did They 
Shoot the Stanislavs? (2008), The Emperor 
of America (2010), and Contaminated 
Landscapes (2014). The last two books, 


Ррогу 0) Ayse Ївчає 20 


as well as The Dead Man іп the Bunker, 
have been translated into Ukrainian. A 
translation of Pollack’s most recent book, 
Galicia, will appear п 2016. 


For further information, please contact (195: 
Phone: (780) 492-2972 
E-mail: cius@ualberta.ca 


Following the cocktail hour, 
people went down to the lower 
level for a sumptuous dinner, which 


was preceded by the entrance of 


members of the Ukrainian Drama 
ensemble “Suzirya”, the Ukrain- 
ian musical ensemble “Ruta” and 
the Ukrainian Children’s Theatre 


“Dzherelo”, who sang a number of 


carols for the audience. 

Following the dinner, guests re- 
turned upstairs where they were 
entertained with a Malanka skit 
prepared by “Suzirya”. 

This has been an annual main- 
stay of UNF Malankas since 2002 
and one which distinguishes this 
one from all others in Edmonton. 

This year’s performance was 
based upon Mykhailo  Staryt- 
sky’s 1883 comedy “Chasing Two 


Hares”, written during a period of 


heavy Russian czarist censorship 

in which the Ukrainian language 

was banned from all literary output 

with the exception of live theatre, 

*s piece still managed 

the censors and provide a 

witty satire n the social inequities 

of czarist-ruled Ukraine and the 

pretentious pomposity of the Rus- 
sified richer citizens of the city. 

It focuses on the social climbing 
Svyryd Holokhvosty who chases 
after two “hares” or women, the 
beautiful (but poor) Halia and the 
not-so-beautiful (but rich) Pronia, 
on ends up with none of them as 

interested only in Pronia’s 


script by Khrystyna 
Bobylyak, who also gave a most 
ivacious performance as the ser- 
vant girl Khimka, was a fast-paced 
abridgement updated to date in a 
number of plac but retaining 
much of the character of the ori- 
sinal with several direct lines from 


to Right: Inna Luzenac, 


Taras Kichma, 


It was expertly directed by 
Vitaliy Storozhuk, the current head 
of “Suzirya”. 

It was marked by exemplary 
performances by all. Olena Si- 
vachenko as Pronia ап Ivan 
Grynyshyn as Svyryd shone in the 
most comedic roles. 

Taras Kichma and Inna Luzenac 
as Pronia’s parents, Iryna Khoma 
as Halia, Tetiana Kichma as her 
mother Solokha, and Oleg Zatsnyi 
as Vasyl, who ends up with Halia, 
were all exceptional. 

The supporting cast all rose to 
the occasions. These includ 
Ivanka Bardai as the goat, Ana- 
toliy Baluchynskyy as the author 
(narrator), Tetiana Popovych as 
Kuma Marta, Oksana Kravets as 
Kuma Bubtsia, Kateryna Usova as 
Sister Myronia, Lyudmila Voytko 
and Viktoriya Popovych as friends 
of Pronia, [hor Kripak, Maksym 
Vikariy and Oleksiy Popovych 
as the friends of yl and Alla 
Semenko and Olena Hartsula as the 
buyers. 

гуа" was founded in 2002 
by Lesia Petriw with a stated mis- 
sion to: 

- Support Ukrainian lang 
culture, traditions through literar; 
evenings, theatrical performances, 
cultural events and traditional cele- 
brations; 

* Unite Ukrainian people in Ed- 
monton: newly arrived immi 
immigrants from the pre 
waves and Ukrainians who 
born outside of Ukraine. 

* Promote the Ukrainian Іап- 

director until 

replaced by 

lia Grytsiv. Yanina Vihovska 
over from Grytsiv in 2011 
| 2015, nn Strozhuk 


and 


Ivan Grynyshyn Olena 
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Kalyna Kardash is shown with Ko 


service dog to assist wounded soldiers in the conflict in eastern 


лез Ka: МР 
ra, a British golden retriever in training to become a 


Ukraine. 


Hero’s Companion 


Canadian-led project uses dogs to combat 
mental health stigma in war-torn Ukraine 


By Sami Siva, for CBC News 

When conflict broke out in eastern Ukraine 
two years ago, reservist Volodymyr Olego- 
vich was called up to fight the pro-Russian 
rebels on the front lines. 

The 48-year-old psychologist and father of 
three wasn’t alone. 

Thousands of ordinary Ukrainians, men 
and women, attended crash courses in com- 
bat techniques, raised money for their own 
uniforms and weapons, and went to fight in 
the country’s Donbas region. 

But very few were prepared for the psych- 
ological wounds of war. 

Now a Canadian-led initiative called 
Hero’s Companion is trying to help, using 
therapy dogs to rehabilitate wounded sol- 
diers returning from war. 

The project was launched last August by 
Kalyna Kardash, a Ukrainian Canadian jour- 
nalist living in Toronto. 

“There is no assistance provided to the wound- 
ed soldiers returning from the front lines,” Kar- 
dash says. “General preparedness is low and the 
knowledge of veteran affairs is low.” 

Kardash has travelled to Ukraine in recent 
years as an election observer and volunteer. 
She was inspired to launch Hero’s Compan- 
ion when, during these trips, she came across 
photographs of soldiers adopting cats and dogs 
that had been abandoned due to the fighting. 

Kardash was also drew the idea from a 
YouTube video, in which a dog was used to 
rehabilitate an injured child. 

Hero’s Companion has 10 certified ther- 
apy dogs, which visit the hospitals where 
wounded soldiers are being rehabilitated. 
Another five dogs are currently in training to 
become service dogs, and each will eventu- 
ally be attached to a soldier suffering from 
post-traumatic stress disorder (PTSD). 

Canine therapy offers a range of benefits, 
from relieving stress and elevating mood, to 
increasing physical activity and improving 
communication skills. Pets can also reduce 
feelings of loneliness and enhance a patient’s 
sense of purpose. 

Kardash herself is training 14-month-old 
Kora, speaking to the British Golden Re- 
triever in Ukrainian. 

Hero’s Companion was modelled after 
a similar program for Canadian veterans, 
Courageous Companions, which has trained 
250 service dogs. 

“A service dog can help a veteran as a 
companion on a physical and psychological 
level,” says Dave Blackbum, a retired major 
with Canada’s Armed Forces and vice-chair 
of Courageous Companions. 

“For example, її а veteran has nightmares, 
the service dog is trained to sense that and 
wake him or her from sleep.” 

Blackbur, along with Kardash, travelled to 
Ukraine last year to speak about veteran rehabili- 
tation at а government-organized conference. 

Social stigma prevents many Ukrainian 


veterans from seeking help. Most forms of 


mental-health treatment were forbidden in 
the country until 1991. 
“Men must not complain,” says Olego- 


vich, now a volunteer with Hero’s Compan- 
ion. He provides soldiers with counselling 
and uses his own service dog, Gera, for ca- 
nine therapy. 

Olegovich is also a trained soldier. Like 
many men of his generation, he served as a 
conscript in the Soviet army and was posted 
in East Germany, training to combat Western 
aggression. 

But that experience was very different 
from where he found himself more than two 
decades later, on the front lines, fighting 
what he calls his “Slavic brothers.” 

When the “little green men” — Russian 
soldiers — appeared on the streets of Sim- 
feropol in Crimea, very few expected the so- 
called hybrid war that broke out in eastern 
Ukraine. In addition to conventional tactics, 
the conflict involves insurgency, disinforma- 
tion campaigns and economic coercion. 

Olegovich’s unit came under grenade at- 
tack that left him with shrapnel wounds. 

He was lucky: Prior to enlisting in March 
2014, Olegovich was aware of the potential 
trauma he might face. And he and his wife, also 
a psychologist, knew how to deal with PTSD. 

But families of soldiers with little to no 
understanding of mental-health issues have 
ended up disintegrating. 

Euromaidan activist Nikolai Andrievsky, 
28, volunteered to go to the front lines in 
Donbas to provide first-aid assistance. Now 
any loud noise — such New Year’s Eve fire- 
works — puts him on the floor. 

“There are no doctors to treat PTSD in 
hospitals, only volunteer organizations,” 
says Andrievsky. 

Friends who also have been to the front 
“wake up in the middle of a night and shoot 
into the air with an empty hand, or hide 
under the bed,” he adds. “Their wives do not 
know what to do.” 

Anne Speckhard, who teaches psychiatry 
at Washington’s Georgetown University, 
says the Ukrainian army employs military 
psychologists — but they’re only made 
available to full-time military members. 

“The people who join what we ... would 
call the reserve forces are not served by 
them,” she says. “So they rely on local so- 
cial workers who are not well-trained and 
equipped to deal with military.” 

Last year, Speckhard helped train social 
workers dealing with Ukraine’s soldiers and 
refugees, working alongside the Organiza- 
tion for Security and Co-Operation in Eur- 
ope (OSCE). 

Since the conflict in the country’s east 
broke out, more than 9,000 people have been 
killed and the Ukrainian armed forces have 

grown to roughly 250,000 troops. 

Kardash’s hope is that Hero’s Companion 
will ultimately help circumvent the stigma in 
Ukrainian society where someone with men- 
tal illness tends to be branded as an “unstable 
person” or “crazy.” 

“There are many phases in the history of 
Ukraine. But [the Euromaidan movement} 
was Ukraine’s modem re-awakening, the na- 
tion’s rebirth.” she says. 
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Russia under pressure at 
top security conference 


By Steve Gutterman 

(RFE/RL)—Russia came under pressure 
at a prominent security conference on Febru- 
ary 13, facing rebukes from Western leaders 
over its interference in Ukraine, its bomb- 
ing campaign in Syria, and what the head of 
NATO denounced as dangerous “posturing” 
about its nuclear might. 

In a combative response, Prime Minister 
Dmitry Medvedev accused the West of pur- 
suing the “containment” of Russia and said 
NATO is fomenting a new Cold War. 

Standing in for President Vladimir Putin, 
Medvedev said the planet could face dom- 
ination by an Islamic caliphate or be plunged 
into a third world war if the United States 
and Europe cannot cooperate more closely 
with Moscow. 

The sometimes emotional exchanges came 
on the main day of the Munich Security Con- 
ference, where senior officials discussed what 
the chairman called a “bleak” security en- 
vironment in a world beset by crises such as 
the war in Syria, a huge wave of refugees, and 
Russia’s efforts to redraw national borders. 

Sharing the stage with Medvedev, French 
Prime Minister Manuel Valls said that Rus- 
sia must stop bombing civilians in Syria, 
where it launched a campaign of air strikes 
in September, to pave the way for negotia- 
tions and make peace a possibility after five 
years of war. 

Valls said that France respects Russia and 
its interests, but that in Syria “we do need to 
have peace, we need to have negotiations — 
and for that we need to stop bombing civil- 
jans.” 

Regional and global powers in the Inter- 
national Syria Support Group (ISSG) agreed 
in Munich on February 12 to push for a ces- 
sation of hostilities in Syria, to start in week. 
The plan does not include Islamic State (IS) 
militants and the Al-Nusra Front, Al-Qaeda’s 
affiliate in Syria. 

Russia says those groups are its main tar- 
gets, but Western governments say the ma- 
jority of Russia’s air strikes have targeted 
other opponents of the Syrian government, 
including Western-backed rebels. U.S. Sec- 
retary of State John Kerry said the truce plan 
will not work if that doesn’t change. 

“To date, the vast majority of Russia’s at- 
tacks have been against legitimate opposition 
groups,” Kerry said in a speech in which he 
predicted that Syria’s fate for the long term 
will be decided in the coming weeks. “To ad- 
here to the agreement it made, we think it is 
critical that Russia’s targeting change.” 

“If people who are ready to be part of a 
political process are being bombed, we are 
not going to have much of a conversation,” 
he added. 

Western officials fear that the aim of 
Moscow’s bombing campaign is to enable 
President Bashar al-Assad’s government to 
defeat his opponents on the battlefield or, at 
the very least, ensure that a negotiated settle- 
ment of the conflict in Syria suits the Krem- 
lin’s interests. 

Several Western and Middle East lead- 
ers have expressed concern that continued 
Russian bombing could scuttle the chances 
of progress toward a resolution of the five- 
year war in Syria. Assad added to concems 
by saying he aimed to regain control of the 
entire country. 

Speaking on a panel with Russian Foreign 
Minister Sergei Lavrov, British Foreign Sec- 
retary Philip Hammond also said the success 
of the cease-fire deal depends on whether 
Russia believes it has attained its goals or 
opts to keep pounding Assad’s opponents. 

Kerry suggested that Moscow has agreed 
to at least consider changing its targeting, 
saying that the entire ISSG — “including 
Russia” — had agreed to work on these 
issues. But Lavrov made no mention of that 
in his remarks at the conference, insisting 
that Russia is targeting IS and Al-Nusra. 

He said it is the Syrian rebels and the West 
that will be to blame if the deal fails, saying 
it won’t work unless the United States agrees 
to far closer military coordination with Rus- 
sia in Syria. He accused Washington of seek- 


ing to force Russia to stop bombing while 
continuing its own air strikes against IS. 

Pressed to say how confident he is that 
a “cessation of hostilities” will be imple- 
mented within a week, ona scale of 1 to 100, 
Lavrov replied: 749." Hammond said Lay- 
rov’s remarks made the chances sound more 
like “somewhere close to zero.” 

German Foreign Minister Frank-Walter 
Steinmeier also had harsh words for Russia 
at the conference, which opened in the Ger- 
man city on February 12. 

Steinmeier said that “the question of war 
and peace has returned to the European con- 
tinent” following Moscow’s seizure of Cri- 
mea and its backing for separatists in eastern 
Ukraine whose war against Kyiv’s forces has 
killed more than 9,000 people since April 
2014. 

Steinmeier said that after the end of the 
Cold War and the violent 20th century, “we 
had thought that peace had returned to Eur- 
ope for good” and that “borders would not be 
put into question.” 

Kerry also blasted Russia for its “aggres- 
sion” against Ukraine and said sanctions will 
stay in place until the Minsk II deal to re- 
solve the conflict is implemented in full. 

“Russia has a simple choice: fully imple- 
ment Minsk or continue to face economic- 
ally damaging sanctions,” Kerry said. 

“Put plainly, Russia can prove by its actions 
that it will respect Ukraine’s sovereignty, just 
as it insists on respect for its own,” he said. 

Kerry added that implementation includes 
the withdrawal of Russian forces — which 
Western governments say are in Ukraine de- 
spite Moscow’s denials — and restoration 
of Kyiv’s control over its entire border with 
Russia. 

Kerry spoke of joint and “unwavering sup- 
port for a democratic Ukraine” by the United 
States and the European Union, and called 
for Ukraine to do more to fight corruption. 

Ukrainian President Petro Poroshenko 
vowed to do so but stressed that his coun- 
try needs unflagging support from the West, 
saying that the security of Europe and the 
world are at stake in Ukraine. 

At a presidential panel at the Munich con- 
ference, he addressed angry remarks to an 
absent Putin. 

“Mr. Putin, this is not a civil war in 
Ukraine, this is your aggression...this 15 your 
soldiers who have entered my country,” 
Poroshenko said in English. 

Fighting in eastern Ukraine has decreased 
dramatically since September 2015, but cen- 
tral aspects of the Minsk П deal have gone 
unfulfilled amid mutual recriminations. 

Poroshenko said that it is “not only Ukraine, 
not only Ukrainian security” that is at stake: 
“This is European and global security.” 

He warned that Putin is threatening Биг- 
ope and its values, saying there 15 an illiberal 
“alternative Europe” and its “name is Vladi- 
mir Putin.” 

Putin, who set the tone for deepened ten- 
sion with the West in an angry speech at the 
Munich conference in 2007, has not attended 
since. 

Medvedev delivered the Kremlin’s sharp- 
ly worded message this year — and acknow- 
ledged that he had discussed his speech with 
Putin before making the trip. 

He mixed calls for closer cooperation be- 
tween Moscow and the West with accusa- 
tions blaming the United States and Europe 
for the security problems plaguing the world. 

Medvedev denied that Russian bombs are 
hitting civilians in Syria. 

Accusing the United States and Europe of 
seeking to contain Russia — using a Cold 
War term that Putin has frequently uttered — 
he warned that problems such as the war in 
Syria and the threat from Islamist militants 
could get worse unless there is more cooper- 
ation between Moscow and the West. 

NATO chief Jens Stoltenberg said that the 
Western alliance wants neither “confronta- 
tion” nor a “new Cold War,” but that Rus- 
sia’s actions are forcing a “firm” response. 

An “assertive Russia is destabilizing Eur- 
ope,” Stoltenberg said,. 
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Гібридна війна Кремля 


після України дібралася 
до Західної Європи 


Наталія Писанська, Радіо Свобода 

Останні новини з Німеччини дають привід думати, що війна зі 
сходу України сягнула Берліна. Йдеться не про бомби, які тут не 
вибухають, як і не про стрілянину, якої не чутно на вулицях. Але 
численні фахівці попереджають, що невидима «рука» Кремля давно 
нависає над «старим континентом», користуючись його внутрішніми 
проблемами. 

Справа Лізи, котра вигадала власне згвалтування, щоб уникнути 
конфлікту з батьками, а цим спричинила міжнародний конфлікт 
- починає забуватися. Натомість експерти застерігають: історія 
невипадкова, вона передусім свідчить про могутній вплив Кремля 
ї його гібридну війну, котра сягнула за межі українсько-російського 
кордону. 

Проблеми всередині Європи використовують «доброзичливці», 
котрі підтримують сувору політику Путіна. Таких немало і в 
урядових колах, про що свідчить недавній візит до Москви Горста 
Зеегофера, голови Партії християнсько-соціальний союз, котра є 
членом правлячої коаліції. Експерт із міжнародних питань Інституту 
євроатлантичного співробітництва Андреас Умланд в інтерв'ю Радіо 
Свобода пояснив, що мета візиту німецького політика була не зовсім 
зрозуміла. 

«Вочевидь Горст Зеегофер хотів мати з цього візиту певні 
внутрішньо-політичні переваги. Для Путіна це лише красиві 
картинки, котрі досхочу «прокручувалися» на російському 
державному телебаченні. Зазначу, що візит відбувся саме в час, 
коли відносини Берліна i Москви особливо напружені - через 
Україну, через російську пропаганду, котра викликала такі бурхливі 
демонстрації протесту. A також і через Сирію, де Росія не готова 
співпрацювати, що посилює потоки біженців до Німеччини, 
насамперед до Баварії», - доходить висновку німецький експерт. 

Кремль використовує будь-яку можливість налагодити відносини 
із Заходом. Навіть якщо це бажання реалізується своєрідним 
способом, приміром, через співпрацю з сепаратистами чи режимом 
Башара Асада. Серед іншого, Кремль використовує 1 свої економічні 
переваги, приміром, газогін «Північний потік», На шляху подолання 
численних перепон щодо цього Москва навіть не бере до уваги 
фінансові витрати, адже її метою є утвердження на газовому ринку 
ЄС, Це підтримують i проросійські політичні сили. 

Лобісти Росії у Німеччині, Франції та Італії, як пише оглядач 
Reuters Люсьєн Кім, наполягають на пом'якшенні режиму суворих 
заходів проти Росії. «Послідовні економічні санкції упродовж 2014 
року значною мірою зменшили амбіції Путіна в Україні. Загроза 
нових (санкцій) - у поєднанні зі зниженням світових цін на сировину 
- спровокувала гальмування російської економіки», - зазначає 
німецький журналіст. 

Відтак Кремль уживає протидію: не лише озброює сепаратистів 
на сході України чи доправляє військові літаки у Сирію, а й 
знищує опозицію, забороняє міжнародні організації, «годує» народ 
новинами про те, як Захід загниває: «тут уже почали гвалтувати 
неповнолітніх», як це сталося у випадку з 13-річною Лізою з родини 
так званих російських німців. Адвокат Мартін Лютле, який подав 
позов до суду через дезінформацію російського «Першого каналу», 
в їнтерв'ю Радіо Свобода зазначив, що такі методи пропаганди 
мають каратися. 

«Використали їсторію дівчинки, були вигадані речі, 
небезпечні для нашої правової держави, котрі підбурюють людей до 
насилля, як ми це чули з сюжету. Я не можу висловлювати жодних 
припущень, але ми спостерігаємо багато подій, коли важко сказати, 
що вони усі лише випадковість», - сказав Лютле. 

Він також повідомив, що після подання дій 


позову проти 


котрі 
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Фільм «Зима у вогні» 
показали у Конгресі США 


(Голос Америки) -Фільм «Зима у вогні» про 
Революцію гідності, який номіновано на премію 
«Оскар», показали на найбільш політичному 
кіномайданчику США - у кінотеатрі Конгресу. 
Його показ спільно організували група підтримки 


українців у Конгресі (безпосередньо офіс 
Конгресвумен Марсі Каптур) та посольство 
України в США. 


«В Україні тисячі людей померли, захищаю- 
чи свободу. Для мене залишається шоком, що на 
Заході так мало про це повідомляють», - сказала 
Марсі Каптур, відкриваючи показ. 

Посол України у США Валерій Чалий також 
сподівається, що показ цього фільму на такому 
впливовому майданчику допоможе привернути 
увагу до України. 

«Це ще 1 гордість за свою націю, те що це ми, 
це Україна. Це ми показуємо в 21 столітті, як треба 
стояти на захисті свого майбутнього. І американці, 
молоді американці, мені вже казали, що вони запи- 
тують у своїх політиків, які ідеали в Америки. Тут 
йдеться про цінності світового рівня. Це не просто 
вже питання про Україну. Це питання про світ і про 
те, як в ньому жити. Чи це мирний світ, чи це світ, 
в якому можуть порушувати міжнародний поря- 
док? Чи це світ, в якому добрі сили об'єднуються і 
захищають своє майбутнє, чи це той світ, де агре- 
сор може мати перевагу?» - запитує він в інтерв'ю 
«Голосу Америки». 

Фільм | подивилося | чимало помічників 
Конгресменів та сенаторів та працівників уряду з 
навколишніх урядових будівель. 

«Я все ще під впливом фільму. Ідея свободи, 
пристрасть людей, їхнє бажання подолати репре- 
сивний уряд», - поділився своїми враженнями 
урядовий працівник Брендон Найт. 

«Я історик за освітою і прийшла, щоб дізнатися 
щось нове. Але я була настільки емоційно враже- 
на. Я відчувала, ніби була разом з українським 
народом, відчувала їхнє бажання бути частиною 
чогось більшого. Які вони сміливі! Це змушує 
запитати себе, а що б я зробила в їхній ситуації. 
Дуже сподіваюся, що я теж це б змогла», - сказала 
Кейсі Джейн Веркінг, практикантка в Конгресі. 

На показ у Конгресі прийшла і колишня веду- 
ча Russia Today Ліз Вол, яка заявила про влас- 
не звільнення у прямому ефірі на знак протесту 
проти брехні про події в Україні. На її думку, цей 
фільм є потужною зброєю у боротьбі з російською 
пропагандою. 

«Фільм показує, що на Майдан вийшли різні 
українці. Там були студенти, вчителі, жінки, 
чоловіки, люди похилого віку - усі вийшли разом 
заради спільного майбутнього України. І це пря- 


мо спростовує російську подачу подій, яку я бачи- 
ла, що, мовляв, опозиція була бандою злочинців, 
фашистів та неонацистів». 

Режисер фільму Євгеній Афінеєвський вигля- 
дав втомленим та знервованим. Останні дні перед 
«Оскаром» даються йому нелегко. 

«Як для людини, яка була там з людьми, які стали 
моєю родиною, я відчуваю відповідальність перед 
батьками Небесної сотні, з якими я спілкувався. 
Цей фільм - це пам'ятник їхнім дітям, яких вже 
не повернеш. Пам'ятник людям, які були там, І ця 
відповідальність тримає мене і не відпускає», - 
сказав він «Голосу Америки». 

Продюсер фільму Ден Толмор говорить, що ви- 
грати премію «Оскар» в номінації «Найкращий 
документальний фільм» буде надзвичайно важко. 
Світова документалістика змінюється. Її вироб- 
ництво стає дорожчим, а якість - кращою. 

«Фантастична конкуренція в цьому році в 
документалістиці. Наше покоління - покоління 
селфі, покоління Інстаграм - хоче знати, що є в 
реальності. У документальному кіно несподівано 
стався дуже серйозний сплеск. Витрачаються 
дуже серйозні бюджети. Раніше таких бюджетів у 
документалістиці не було. І це дозволило зробити 
фантастичної якості фільми». 

На сьогодні головне, каже він, аби члени Академії 
кіномистецтв, які приймають рішення, просто по- 
дивилися цю стрічку. П'ятірку найкращих у кожній 
номінації відбирають 250 так званих «професійних 
академіків», які спеціалізуються кожний у своїй 
категорії. А далі 6 200 просто академіків мають по- 
дивитися фільми в усіх номінаціях. 

«Вони отримують пакет з приблизно 70 DVD. 
Вони повинні в теорії кожен подивитися і поста- 
вити галочку проти того, за кого вони голосують. 
Але, як ми розуміємо, фізично на це часу немає. 
Вони дивляться те, що їм цікаво, в чому вони 
спеціалізуються, те, про що їм сказав сусід, те, що 
вони побачили в новинах, або те, що їм рекоменду- 
вав хтось із людей, кому вони довіряють. На жаль, 
це така правда. Оскарівська статуєтка - в руках 
6 200 людей, які не завжди дивилися цей фільм. 
Тому основна наша мета - переконати цих людей 
подивитися наше кіно», - розповів він. 

Якщо фільм таки отримає «Оскара», говорить 
його режисер, ще більше людей його побачать та 
дізнаються про боротьбу українського народу. 

«Це буде більш вагомим внеском в історію, 
більше людей захочуть подивитися цей фільм, 
звернуть на нього увагу. Це унікальний пам'ятник. 
Це унікальний пам'ятник хлопцям і дівчатам, яких 
вже немає з нами», - сказав в інтерв'ю «Голосу 
Америки» Євгеній Афінеєвський. 


У Сієтлі відкрили почесне консульство 


журналіста Благого, він зазнає постійних нападів від російських | 


ЗМІ, ї навіть лунають погрози його життю. Берлінська адвокатура 
відкрила провадження щодо Івана Благого, кореспондента «Першого 
каналу» російського телебачення: його підозрюють у спотворенні 
фактів і підбурюванні людей до насилля, що карається позбавленням 
волі, терміном від трьох місяців до п'яти років. 


У Пентагоні вивчають досвід 
українських військових 


(Голос Америки) Складовою навчань Fearless Guardian I], які 
проходять на Яворівському полігоні, є дослідження спеціалістами 
«Центру вивчення бойового досвіду» та «Групи дослідження 
асиметричної війни» в Армії США досвіду українських ветеранів 
АТО, який може бути використаний як ЗСУ, так і американськи- 
ми військовими. Про це пишуть на офіційному сайті Армії США 
у матеріалі, присвяченому підсумкам першої ротації українських 
військових у навчанні Fearless Guardian I], яка добігла кінця 12 лю- 
того, 

«Ми прагнемо вивчити висновки українських ветеранів АТО щодо 
отриманого ними досвіду бойових дій, систематизувати їх у формі 
доповіді, та передати її ЗСУ, як узагальнення того, з чим стикаються 
українські солдати. Після того, як керівництво підготовчим проце- 
сом перейде до української сторони, там зможуть використовувати 
систематизовані нами матеріали для розробки подальших програм 
підготовки військових», — зазначає майор Даррен Гассе, речник Цен- 
тру вивчення бойового досвіду в Армії США. 

«Систематизований досвід українських військових також буде по- 
ширено серед лідерів Армії США», - відзначає стаття. 


(Голос Америки) Посол України в США 
Валерій Чалий перебуває з кількаденним візитом 
на західному узбережжі США, де він відвідає за- 
вод Boeing та компанію Microsoft. 

Зустріч з керівництвом Boeing є надзви- 
чайно важливою, розповіли «Голосу | Аме- 
рики» у посольстві, бо Україна намагається 
переорієнтувати свою космічну та авіаційну га- 
лузь від російського промислового циклу та має 
довгий список як сировини, так і складових ча- 
стин, як от титанових трубок для двигунів, які го- 
това запропонувати компанії. 

У Microsoft розмова піде як про претензії щодо 
недотримання прав інтелектуальної власності 
в Україні, так і про підготовку українських 
програмістів. Виступив посол Валерій Чалий 
в Раді з міжнародних відносин у Сієтлі, а Ta- 
кож відкрив в цьому місті почесне консульство 
України. 

Це стане з восьмим почесним  консуль- 
ством України у США, а під його юрисдикцію 
підпадатимуть відразу два штати - Вашингтон 
та Орегон. На відміну від офіційних консулів, 
почесні не можуть видавати візи чи міняти па- 
спорти, але їхні функції є важливими, - каже но- 
вопризначений почесний консул у Сієтлі Валерій 
Голобородько. 

«Зав'язувати хороші бізнес-відносини, роби- 
ти хороші соціальні проекти, гуманітарні проекти, 
зав'язувати відносини між університетами 1 містами. 
Це важлива робота», - заявив почесний консул. 

Підприємець Валерій Голобородько ще раніше 
допомагав місцевій українській громаді у Сієтлі 
у роботі з офіційним консульством України, яке 
розташоване за сотні кілометрів звідти, у Сан- 
Франциско. І робить він пе все за власні гроші. 


Голобородько знімає офіс у центральній частині 
Сієтла та покриває витрати на культурні заходи, 
які організовує українська громада. 

Посольство, враховуючи, що грошей з бюджету 
виділяють все менше, постійно шукає ініціативних 
та забезпечених членів діаспори, які б допомага- 
ли просувати українські інтереси та згуртовувати 
громади. 

«Зараз треба, з одного боку, економити державні 
ресурси і, якщо є люди, які патріотичні і готові 
розвивати таку роботу в рамках почесного кон- 
сульства, вважаю, шо We перспективний напрям 
в Сполучених Штатах», - заявив посол України в 
США Валерій Чалий. 


Посол сподівається, що інститут почесних 
консульств також допоможе розвивати прямі 
економічні зв'язки між американськими та 


українськими містами та регіонами. З відкриттям 
почесного консульства українців привітали у мерії 
Сієтла. 

Гієк Кім є заступником мера міста. Вона каже, 
що Сієтл і штат мають довгу історію іммігрантів 
та біженців: 

«Сієтл і штат Вашингтон радо приймають 60 ти- 
сяч українців, які живуть в нашому штаті, з яких 6 
тисяч - біженці. Кожен 5-ий мешканець Сієтла на- 
родився за кордоном, включно зі мною. Це регіон, 
який не тільки має чудові інноваційні компанії, 
такі як Microsoft i Boeing, але також і культурні 
цінності - відкритість до нових американців 1 но- 
вих іммігрантів. Відкриття почесного консульства 
підніме наші взаємини на новий рівень, завдя- 
ки якому наші люди зможуть формувати глибші 
зв'язки. Від їмені мера хочу подякувати i сказати, 
що ми будемо продовжувати наше партнерство», — 
заявила Кім. 


‘Ukrainian Меууз/Українські вісті, February 18 - March 2, 18 лютого - 2 березня, 2016 


Fr. Chirovsky’s reflections оп the Cuban manifesto 


Cont. from P. 6 


While this is unfortunate, it will not funda- 
mentally change anything, except, perhaps, 
realign the rhetoric coming from Moscow, 
and especially the head of its Department of 
External Relations. 

This being a document of a diplomatic na- 
ture, it is perhaps overly optimistic to have 
desired a commitment from both sides to 
openly and objectively study the so-called 
1946 “Council of Lviv,” whose seventieth 
anniversary will be upon us in a few weeks. 
This so-called “council” was attended by 
no Ukrainian Greco-Catholic Bishops. All 
had been arrested. The Moscow Patriarchate 
collaborated directly with the Soviet secret 
police to orchestrate this event, which sup- 
posedly put an end to the Ukrainian Greco- 
Catholic Church by “re-uniting” it with Rus- 
sian Orthodoxy. Ukrainian Greco-Catholics 
have patiently asked for Moscow to join in 
an objective and transparent scholarly and 
pastoral examination of this event, its causes 
and its aftermath. My own Sheptytsky In- 
stitute has done so publicly. So far those re- 
quests have fallen on deaf ears, as have sev- 
eral offers of mutual forgiveness extended 
by the heads of the Ukrainian Greco-Cath- 
olic Church going back as far as Мугозіау 
Ivan Canrdinal Lubachivsky in 1988, when 
this Church was still banned and functioning 
in the underground in the Soviet Union. 

The definition of uniatism given by para- 
graph 25 is rather ambiguous and thus (and 

ГІ say this with a smile) it appears not to 
apply to the Ukrainian Greco-Catholic 
Church. The text says: “It is today clear that 
the past method of “uniatism”, understood 
as the union of one community to the other, 
separating it from its Church, is not the way 
to re-establish unity.” Apparently, Ukrain- 
ian Greco-Catholics can sigh a great sigh 
of relief, since this Church came into be- 
ing through the decision of the bishops of 
the Orthodox Metropolia of Kiev, and not 
through “the union of one community to the 
other, separating it from its Church.” This 
was an action of the whole Kievan Church. 
Ironically, the two last bishoprics to join the 
Union (a hundred years later) were those in 
Westernmost Ukraine, today the region in 
which Ukrainian Greco-Catholics still consti- 
tute a majority of believers. The 1596 Union 
of Brest was precisely a corporate union of 
one Church with another, not some peeling 
off of communities from another Church. Of 
course, the faithful of this Church have paid 
a very high price for their choice of unity 
with Rome, openly persecuted by Russian 
imperial governments, whether czarist or 
Bolshevik, whenever they acquired another 
slice of Belarusian or Ukrainian territory. 
The narrative presented by most Orthodox 
authors is that all of this was a plot by Polish 
Jesuits against the Orthodox Church. Such a 
narrative denies subjectivity to the Orthodox 
bishops of the Metropolia of Kyiv. In fact, 
they were shrewdly acting against plans 
that many Poles had for turning the Ortho- 
dox into Roman Catholics and Poles. None 
of this is to say that the Union of Brest is 
a model for Orthodox-Catholic unity in the 
future. It had numerous flaws, on the side of 
the Orthodox architects of the union as well 
as on the side of Rome. A good number—but 
not all—of them have been corrected. The 
Ukrainian Greco-Catholic Church does sub- 
scribe to the Balamand Statement of 1993. It 
has from the beginning. 


Russia’s Invasion of Ukraine 

The Joint Declaration is an ecumenical 
document. It is not meant to stray into purely 
secular political questions. And yet, in para- 
graph 26, it takes on the war in Ukraine. Of 
course, it doesn’t call it a war, just a con- 
flict. That calls to mind Vietnam, Korea, and 
countless other “conflicts” that were not “of- 
ficially” termed wars. Here is the text: 

“26. We deplore the hostility in Ukraine 
that has already caused many victims, in- 
flicted innumerable wounds оп peaceful 
inhabitants and thrown society into a deep 
economic and humanitarian crisis. We in- 
vite all the parts involved in the conflict to 
prudence, to social solidarity, and to action 
aimed at constructing peace. We invite our 
Churches in Ukraine to work towards social 


harmony, to refrain from taking part in the 
confrontation, and to not support any further 
development of the conflict.” 

One cannot but be dumbfounded by 
the failure to mention foreign aggression. 
Ukraine has been invaded by Russia, not 
once, but twice with hybrid war. Have we 
forgotten the occupation and annexation of 
Crimea? Can we ignore the fact that heavy 
war materiel of every sort, including the 
most lethal offensive weapons, have been 
brought into Ukraine by Russia, often under 
the guise of “humanitarian aid”? Can any- 
one still make believe that both special oper- 
ations and regular army units from Russia 
are not fighting in Ukraine today? Let’s be 
very clear. Ukraine has never invaded Rus- 
sia. It’s the other way around. Peace is much 
to be desired, of course. But peace without 
justice is no justice; appeasement without 
truth is self-deception. 

The Moscow Patriarchate has never con- 
demned the invasion of Ukraine by Rus- 
sia. In fact, this same body has attacked the 
Ukrainian Greco-Catholic Church for sup- 
porting Ukraine’s efforts at self-defense (that 
support is purely in terms that flow from 
Catholic social teaching). What is going on 
in Ukraine is foreign aggression; it is by no 
means a civil war, as Russian propaganda 
would like the world to believe. Nearly two 
thirds of Ukrainian government troops are 
Russian-speaking citizens of Ukraine, who 
are defending their homeland from invasion. 
The vast majority are Orthodox Christians. 
Ukrainian Greco-Catholic Chaplains and 
charitable institutions serve everyone, re- 
gardless of their ethnicity, language choice, 
religious affiliations, or political views. 

The Moscow Patriarchate claims that the 
only truly Christian option is for the Church 
to remain entirely neutral, loving both sides 
equally. This is close to the truth, but not 
quite close enough. Let me present a simple 
analogy. If I chance upon a scene where one 
person is violently attaching another, it is not 
enough for me to say: “I love both of you! 
Jesus loves both of you! Can’t we all just get 
along?” That would be an incredibly cynical 
response on my part if I did nothing to stop 
the crime. It would have the veneer of Chris- 
tian love without the substance. Imagine fur- 
ther if someone else tried to help the victim 
and I had the audacity to complain that the 
intervening party was not neutral enough. 
Wars are more complicated than one-on-one 
violence, but in some wars there are clear 
aggressors, and this is one. If Paragraph 
26 is calling on the Ukrainian Greco-Cath- 
olic Church to cease from encouraging the 
people of Ukraine in the face of Russian ag- 
gression (and that is precisely what it seems 
to be saying), ignoring clear Catholic teach- 
ing on just war, then this paragraph cannot 
be understood as anything but a clear victory 
for Vladimir Putin. If, however, this para- 
graph means that Russian Orthodox bishops 
and priests should finally stop blessing tanks, 
missiles and other weapons in the name of 
some “war of Orthodoxy or of Holy Rus” 
against a Western-leaning Ukraine (as they 
currently do on a regular basis), then that de- 
velopment would be welcome. Should both 
sides do everything possible to re-establish 
peace? Absolutely. Should they do so by 
whitewashing the truth and ignoring basic 
justice? Hardly. 


Ukrainian Orthodoxy 

Paragraph 27 of this otherwise inspiring 
document uses a code language that out- 
siders will find almost impossible to under- 
stand. Interestingly, it is not about Orthodox- 
Catholic relations. Instead, it has all the 
characteristics of a concession to Russian 
ecclesiastical impenalism. Let’s look at the 
text. 

27. It is our hope that the schism between 
the Orthodox faithful in Ukraine may be 
overcome through existing canonical norms, 
that all the Orthodox Christians of Ukraine 
may live in peace and harmony, and that the 
Catholic communities in the country may 
contribute to this, in such a way that our 
Christian brotherhood may become incteas- 
ingly evident.” 

It is almost impossible to understand this 
paragraph without reference to the February 


5, 2016 Press Conference of Metropolitan 
Hilarion Alfeyev of the Moscow Patriarch- 
ate’s Department of External Church Rela- 
tions. In that Press Conference, Metr. Hilar- 
ion attacks the Ukrainian Greco-Catholics 
for several sins. Among them is that “they 
have supported the schismatics.” This is a 
reference to the Ukrainian Orthodox Church- 
Patriarchate of Kiev (a rival to the Ukrainian 
Orthodox Church-Moscow Patriarchate) as 
well as the smaller Ukrainian Autocephalous 
Orthodox Church. The reference to “sup- 
port,” as I have explained in other writings, 
must mean “failure to revile as renegade and 
deprived of divine grace.” Bishop Уеузіагіу 
Zoria, spokesman for the Ukrainian Ortho- 
dox Church-Kyivan Patriarchate has already 
noted, however, that “existing canonical 
norms” are exactly what his Church ap- 
peals to, since according to existing canon- 
ical norms, it is the Ecumenical Patriarchate 
(the Mother Church from which Ukraine 
received Christianity in 988 AD) and not 
the Moscow Patriarchate, that should be the 
arbiter of Orthodox canonical norms with re- 
gard to the situation of the Orthodox Church 
in Ukraine. The Ecumenical Patriarchate 
does not acknowledge Moscow’s claim to 
jurisdiction over Ukraine. 


Conclusion 

In the end, Ukrainian Greco-Catholics 
know that the Ukrainian people and their 
Churches have long been treated as pawns 
in international relations. We have sur- 
vived both czarist and Soviet persecution 
of the bloodiest sort. We have been reviled 
by many Orthodox as traitors to Orthodoxy 
because we are Catholics and by quite a 
few Roman Catholics as not quite Catholic 
enough because we retain our Orthodox lit- 
urgy, theology, spirituality, and governance. 
A few ambiguous or even unfortunate para- 
graphs in the Joint Declaration of Pope Fran- 
cis and Patriarch Kirill will have little effect 
on the inner vitality of this Church, which 
comes from a deep inner calling to bring 
the Orthodox and Catholic worlds back into 
communion with each other. That is why I 
am particularly inspired by the fifth para- 
graph of the Joint Declaration. 

5. Notwithstanding this shared Tradition 
of the first ten centuries, for nearly one thou- 


sand years Catholics and Orthodox have been 
deprived of communion in the Eucharist. We 
have been divided by wounds caused by old 
and recent conflicts, by differences inherited 
from our ancestors, in the understanding and 
expression of our faith in God, one in three 
Persons—Father, Son, and Holy Spirit. We 
are-pained by the loss of unity, the outcome 
of human weakness and of sin, which has oc- 
curred despite the priestly prayer of Christ 
the Saviour: “So that they may all be one, as 
you, Father, are in me and I in you. . . so that 
they may be one, as we are one” (Jn 17:21). 

The Ukrainian Greco-Catholic Church has 
felt the pain of loss of communion more than 
most. My most sincere hope is that with the 
revival of the Kyivan Church Study Group 
that functioned so well in the 199075, we 
might continue to search out how it would 
be possible for the Ukrainian Greco-Catholic 
Church to re-establish full and visible com- 
munion with her Mother Church in Constan- 
tinople and Orthodoxy worldwide, without 
losing the full and visible communion she 
now enjoys with Rome and the worldwide 
Catholic Church. Among the 33 Articles of 
the Union of Brest, we find the following in 
Article 13: 

“And if in time the Lord shall grant that 
the rest of the brethren of our people and of 
the Greek Religion shall come to this same 
holy unity, it shall not be held against us or 
begrudged to us that we have preceded them 
in this unity.” 

In fact, it has almost always been held 
against us. But that has not stopped us in the 
past and it will never stop us in the future. We 
feel called to this unity by the Lord Himself. 
Fr. Andriy Chirovsky is the founder and dir- 
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Eastern Churches and the editor-in-chief of 
Logos: A Journal of Eastern Christian Stud- 
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website “First Things”, which is published 
by the Institute on Religion and Public Life, 
an interreligious, nonpartisan research and 
educational organization. 


OSCE offici 


ial warns of 


worsening rights situation 
in Eastern Ukraine 


(RFE/RL)—A top OSCE official has 
warmed that the human rights situation 
in eastern Ukraine is worsening and the 
transatlantic security organization 15 still 
barred from entering the Russian-annexed 
Crimean Peninsula to investigate alleged 
abuses there. 

Michael Georg Link, of the Organization 
for Security and Cooperation in Europe, 
also warned on February 11 that a lack 
of regional cooperation was hampering 
Europe’s response to the refugees flooding 
the continent from the conflicts in the Middle 
East. 

In eastern Ukraine, “the human rights 
situation in these certain areas.... They are 
increasingly affected. The longer the war 
goes, the longer the conflict goes, the more 
affected they are certainly,” Link told the 
U.S. Helsinki Commission, a government 
agency that monitors international adherence 
to the 1975 Helsinki Accords. 

Those accords were a landmark human 
rights compact signed by 35 countries at 
the height of the Cold War. They also gave 
birth to the Vienna-based Organization for 
Security and Cooperation in Europe, which 
comprises 57 European, North American, 
and Central Asian countries 

Link, who heads the OSCE’s Office for 


Democratic Institutions and Human Rights, 
said the group was “very, very concerned” 
about the plight of the Crimean Tatar 
population on Crimea, which was annexed 
by Russia in 2014. 

With signs that an anti-immigrant backlash 
is building in Europe amid the flood of 
refugees arriving from Syria, Iraq, and 
elsewhere, Link echoed earlier calls from 
European leaders for a coordinated approach 
to the problems. 

“The lack of regional cooperation among 
states...is a problem. This refugee crisis 
cannot be solved by one side alone, there 
must be a joint action,” he said. 

He also warned the commission about 
increasing dangers to journalists among its 
member states, and he focused specifically 
on Azerbaijan, where Khadija Ismayilova, 
an investigative reporter and RFE/RL 
contributor, has been jailed. 

“Journalists are key to early warning, 
by the way. A free media landscape, a free 
media press, is part of the normal early 
waming process that should happen in a 
civil society,” Link said. “So if you shut 

down...independent media, if you don’t have 
a pluralistic approach in media, as diverse a 
approach as possible, then a society can go 
very, very wrong. 
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У Латвії 


лікують 


українських 
військових, яким не 
допомогли в Україні 


Людмила Пилип, Радіо Свобода 

У Латвії | четверо | українських 
військовослужбовців, поранених в зоні 
АТО, отримали безкоштовне протезуван- 
ня ока в «Лабораторії очних протезів Вал- 
терса». Ще один військовослужбовець 
лікує поранену ногу в латвійських ме- 
дичних установах. Лікування в Латвії 
поранених українських військових стало 
можливим завдяки благодійній діяльності 
Фонду підтримки України, членами якого 
є здебільшого латвійські медики. 

Український військовослужбовець 
Віталій Паладій отримав поранення біля 
міста Мар'їнка Донецької області, де він 
з товаришами в українському тилу потра- 
пив в засідку диверсійно-розвідувальної 
групи противника. 

«Це вже було перемир'я, ми потрапи- 
ли в засідку диверсійно-розвідувальної 
групи. Не якоїсь «ДНРівської», це була 
російська група. Про це ми дізналися, 
бо знайшли їхні документи - російських 
кадрових військових», - розповів Радіо 
Свобода Віталій Паладій. 

Віталій зазначив, що тривале лікування 
в Україні було безрезультатним, він так 
i не став на ноги. До Латвії потрапив за- 
вдяки турботі українських волонтерів 1 
латвійського Фонду підтримки України, 
який повністю фінансує його перебуван- 
ня та лікування в Латвії. Вже зроблена 
одна операція, не черзі друга. 

«У Латвії мені зробили операцію з пе- 
ресадки нерва, бо його не вистачало, в 
трьох місцях нерв був перебитий. І одразу 
пішло відновлення, зараз набагато кра- 
ще», - розповів український поранений. 

«Очний протез - не відрізнити від 
справжнього ока» 

«Кіборг» Максим Денисов втратив око 
під час захисту Донецького аеропорту. 
Йому ї ще трьом українським військовим 
успішно встановлені сучасні очні протези 
в «Лабораторії очних протезів Валтерса». 

Латвійський офтальмолог-протезист 
Валдіє Валтере добре відомий багатьом 
українцям, В минулому році він безкоштов- 
но надавав консультації і робив очні проте- 
зи пораненим на Майдані i на сході України. 

«Все пройшло добре і результат радує. 
Протезування відбулося швидко, ком- 
фортно, я навіть нічого не відчув. Вже 
дивився в дзеркало - усе ідеально, не 
відрізнити від справжнього ока», - зазна- 
чив Радіо Свобода Максим Денисов після 
протезування ока. 

8 лютого з пораненими українськими 
військовослужбовцями зустрівся міністр 
оборони Латвії Раймонде Бергманіс, за- 

значивши після зустрічі, що українські 
військові, захищаючи свою Батьківщину, 
захищали і Латвію. 

Латвійський Фонд підтримки України 
був заснований у вересні 2014 року. За 
цей час, окрім тих, хто зараз перебуває 
на лікуванні, Фондом забезпечено 
лікування і реабілітацію в медичних за- 


кладах 0 Латвії дев'ятьох українських 
військовослужбовців, постраждалих в 
зані ATO. 


Голова правління Фонду, лікар, латиш- 
ка з українськими коренями, Яна Стре- 
леца розповіла Радіо Свобода, що мета 
фонду - збір пожертвувань для лікування 
та реабілітації в Латвії постраждалих в 
Україні військових. 

«В медицині кількість не свідчить про 
загальну картину. Тому, що більшість 


тих хлопців, які лікувалися в Латвії за 
допомогою Фонду, мали дуже важкі по- 
ранення. Якщо говорити про кошти на 
лікування, то кожний такий випадок був 
дуже дорогий», - каже Яна Стрелеца. 

У переважній більшості випадків 
характер поранень вимагав складних 
мікрохірургічних операцій кінцівок, у 
проведенні яких латвійські лікарі мають 
значний досвід та високотехнологічну 
клінічну 1 технічну базу. Фахівці виз- 
нають, що якість лікування у Латвії 
відповідає | міжнароднім стандартам, 
але ціна значно нижча ніж, зокрема, в 
Західній Європі чи Ізраїлі. 

Члени ради Фонду: президент 
Латвійської асоціації хірургів Харале 
Плаудіс, нейрохірург Ренаре Путниньш, 
президент організації | «Товариство 
лікарів Латвії» Петеріс Апініс, податко- 
вий консультант Mapa Недра i голова 
Яна Стрелеца - працюють безкоштовно 
на доброчинних засадах. Робота Фонду 
підтримки України прозора. Усі витрати 
публікуються на сторінці у Facebook. 

Латвійці жертвують кошти на лікування 
українських воїнів. Яна каже, що бували 
випадки, коли приватні особи повністю 
оплачували лікування, часом латвійські 
лікарі не брали кошти за свою роботу. 

Фонд не тільки надає допомогу у 
лікуванні та реабілітації українських 
військових, але й піклується поранени- 
ми увесь період їхнього перебування в 
Латвії, організовує їхнє дозвілля. Після 
повернення пацієнтів в Україну Фонд 
продовжує моніторинг стану їхнього 
здоров'я та перебігу лікування. 

«Ми підтримуємо зв'язок з ними, 
оскільки характер поранень цих хлопців 
настільки складний, що інколи взагалі їх 
неможливо вилікувати, або вилікувати 
одразу. Також, ще одна проблема полягає 
у тому, що після повернення поранених в 
Україну, на них там чекають неадекватні 
гурботи 3 отриманням пільг та документів, 
які держава їм має надати. Виходить так, 
що нас з Латвії чують набагато краще, ніж 
хлопців в Україні», - каже Яна Стрелеца. 

За словами Яни, до Латвії на лікування 
потрапляють воїни, яким в Україні нада- 
ли не зовсім професійне лікування. 

«Війна на передовій, війна для по- 
льових медиків на лінії фронту, а та- 
кож в реанімації, де хлопців справді ря- 
тують. Але потім вони потрапляють у 
великі медичні центри, 1 я не розумію, 
чому до них там часом ставляться так 
непрофесійно. Єдине, що я мушу сказати, 
що до нас потрапляють ті хлопці, яким не 
допомогли в Україні. Напевно тим, кого 
адекватно лікували, не треба шукати до- 
помогу за кордоном», - зауважує голо- 
ва ради латвійського Фонду підтримки 
України Яна Стрелеца. 

Поранений український військовий 
Віталій Паладій додає, що ставлення в 
Україні до таких як він буває різне, інколи 
й негативне, але, безумовно, головна 
підтримка надходить з боку волонтерів 

«Ставлення різне - є дуже жахли- 
ве, є нормальне. Ті, кого безпосередньо 
торкнулася війна, все добре розуміють. 
Кого не торкнулася — зовсім не 
розуміють, або розуміють менше. Але 
нам допомагають волонтери, наші янголи 
охоронці», - каже поранений український 
військовослужбовець Віталій Паладій, 
який перебуває в Латвії на лікуванні. 


ado 
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Отець Степан Сус виступає у Львівській бізнес-школі УКУ 


Отець Степан Сус: 


Зупинившись 


на хвилину, ти 


можеш врятувати кілька днів 


(Прес-служба Львівської бізнес-школи 
УКУ) ««Українцям час дорослішати, 
а дорослість - це відповідальність», — 
вважає отець Степан Сус, військовий ка- 
пелан зі стажем. Він є головою Центру 
військового капеланства і настоятелем 
Гарнізонного храму свв. Апп. Петра та 
Павла у Львові. 

Нещодавно у Львівській бізнес-школі 
УКУ отець Степан став спікером на бізнес- 
сніданку з учасниками програми reflexio. 3 
управлінцями говорили про війну, процеси 
євроінтеграції та лідерство. 

Отець вважає, що українці свою 

європейськість не мають нікому до- 
водити на словах, її радше треба по- 
казувати своїми вчинками: «Для мене 
євроінтеграція означає змінитися самому. 
Європейськість у теперішньому контексті 
— це самосвідомість та відповідальність. | 
час вимагає набувати цих рис вже і зараз, 
не чекаючи на те, що хтось прийде і ска- 
же: «Ви - уже Європа». 
На думку отця Степана, для того, щоб за- 
лишатися в мирі з собою і бути успішним 
у бізнесі, людині потрібні орієнтири у її 
справі. Тому велике значення мають як 
лідерство, так і вміння зупинитися. 

«У праці, в бізнесі, у служінні є речі, 
які вимагають від нас бути лідерами. Ко- 


лись давно старші отці, мої наставники, 
сказали мені дві речі, про які я завжди 
пам'ятатиму: 

1. Роби те, чого інші не роблять, щоб 
пізніше інші робили те, чого вже не ро- 
биш ти. Священик повинен реагувати на 
прогалини і бути інноватором, робити 
нешаблонні речі. 

Коли я був у Бангладеші з місією, 
мене поселили в місці, де жили три 
християнські племені. Деякі з них жили 
як барони в індійському кіно, деякі - дуже 
бідно. Моїм завданням було вчити дітей 
англійської. В класі - 85 дітей, а світла 
нема. Видно тільки перших 5 рядів... Це 
був перший раз, коли я увійшов у таке се- 
редовище, я не знав, що робити. Але тре- 
ба було зібратися 1 працювати. 

2. Іноді в житті обставини показують, 
що неважливо, яка у тебе освіта, які ти 
маєш титули, а важливо те, чи можеш ти 
дати собі раду. А для того, щоб давати 
раду, потрібен досвід та вміння зупинити- 
ся, щоб озирнутися в минуле і подумати 
про майбутнє. Перед нами зараз багато за- 
вдань, що вимагають усвідомити, у якому 
часі ми живемо. Але не варто поспішати 
вирішити усі проблеми 1 виконати всі за- 
вдання. Адже, зупинившись на одну хви- 
лину, ми можемо врятувати кілька днів». 


У Житомирській 


області активісти 


теж блокують російські фури 


(Радіо | Свобода) - У | Житомирській 
області 13 лютого активісти руху «Авто- 
майдан Житомир» почали блокувати проїзд 
вантажівок з російськими номерами через 
КПП «Виступовичі» в Овруцькому районі. 

«Все нормально! 7 фур на цій стороні, 
5 на тій. Ніхто нікуди не їде», - написали 
активісти на сторінці руху у Facebook. 

За даними українського сайту nbnews. 
сота, активісти в п'ятницю, 12 лю- 
того, у письмовій формі сповістили 


начальників | Житомирської 0 обласних 
управлінь СБУ та Національної поліції 
про початок безстрокової акції протесту, 

3 11 лютого активісти та учасники 
спецоперації на сході України почали 
блокувати проїзд фур з російськими но- 
мерами через Закарпатську, Волинську та 
Львівську області. 

У ніч на 13 лютого на Закарпатті 
активісти  розвернули кілька фур з 
російськими номерами. 


В Україні заборонили трансляцію 
ще 15 російських телеканалів 


(Радіо Свобода) -Із 11 лютого в Україні 
заборонена трансляція 15 російських 
телеканалів. 

Як повідомляє прес-служба 
Національної ради з питань телебачен- 


ня 1 радіомовлення України, зокрема, 
заборонені «Щілком таємно», «Кухня 
TB», «Авто плюс», «Боєць», «Шансон 


ТВ» 1 «Наука 2.0». 
У відомстві причиною заборони на- 
зивають порушення закону про рекламу 


i появу в ефірі каналів осіб, включених 
Україною до переліку, які загрожують 
національній безпеці. 

Трансляція значної частини російських 
каналів в Україні заборонена з весни 
2014 року. Також під заборону потрапи- 
ли фільми, які «прославляють російських 
військових i спецслужби», a також 
російські діячі культури, які підтримують 
політику Росії щодо України, зокрема — 
анексію Криму. 
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(Cobblestone Freeway)—This July in 
Lviv, on the occasion of 125 years of Ukrain- 
ian immigration to Canada, there will be a 
one of kind International Ukrainian Dance & 
Culture Festival to be held with participation 
from all over the world. This year will also 
be the year to celebrate 25 years of Ukrain- 
ian Independence. 

This festival was organized with the idea 
that they are a great many Ukrainian dance 
groups, choirs and musical acts all around 
the Ukrainian diaspora. Ukrainians often 
channel their love for Ukrainian culture 
through dance and music — so why not bring 
them together to celebrate this amazing act 
of support. 


The host group, Yunist (which means 
youth), is no stranger to hosting Ukrainians 


from abroad. For many years artistic director 
Mykhialo Vanivsky hosted the Avramenko In- 
stitute of Ukrainian Folk Dance, which wel- 
comed participants from Argentina, Australia, 
England, the USA and Canada. This festival is 
a new approach to the same desire for bringing 
together those with a similar passion. 


Viter Ukrainian Dancers & Folk Choir 


International Ukrainian Dance & Culture Festival to be held in Lviv 


What will happen? 

So many things will happen including: 
gala concerts by all performers and lo- 
cal groups, an open stage in the city centre 
where guests from all around the world will 
be entertained, choral and dance workshops 
and even a parade. Not to mention, a spe- 
cial all-day celebration at Shevchenkivskyi 
Hai open air museum where there will be a 
Kozak feast, special events, tours and enter- 
tainment. 

Of course there will be the official Zabava 
with entertainment by local Lviv band Bur- 
don, where dancers will have, what will most 
definitely be an “International Kolomyika”! 

There are rumors that pop star Ruslana 
will be making a special appearance and 
conducting singing workshops. After her 
recent win on the Ukrainian TV program 
Battle of the Choirs, this is something that 
Ruslana has been exploring 


Who is attending? 
The organizers have been overwhelmed 
with interest from all corners of the globe 


Let’s Get Together - Dance Together - Zabava Together 


Lviv, Ukraine 
July 15-18, 2016 


International 
Ukrainian 
Dance & Culture 
Festival 


Dance workshops | Performances | Zabavas 
Ukrainian dancers from around the world 


COBBLESTONE 
oR Nee 


ig 


СБ OW AWS 


including dance groups from Australia, Fin- 


land, Brazil and Croatia. Of course one of 


Edmonton’s most entertaining groups is the 
Viter Ukrainian Dancers & Folk Choir. 


Viter has been entertaining audiences of 


for many years across Canada and around 


the world. Under the excellent direction of 


Tasha Orysiuk and Lesia Pohoreski, both the 
dancers and choir perform separately and 
together in a magical fusion of folk style 
and modern flair that always leaves the audi- 
ences cheering and feeling pride for their 
Ukrainian culture and of course begging for 
more energizing entertainment. 

There is another musical act that some 
might recognize as well. Saskatoon’s 
Ukrainian musical sensation Tyt i Tam will 
be headlining the Zabava as well аз рег- 
forming throughout Ukraine. 


Ukraine, Croatia, Hungary, Costa Rica, 
Brazil, Argentina, Ireland, 
Italy, Greece and more... 
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How can І attend? 

If your group isn’t going but you would 
like to attend as an individual traveller, this 
is not a problem. Cobblestone Freeway 
Tours, Edmonton’s cultural tours experts, are 
organizing a variety of options. You can just 
come for the four-day festival and take part 
in all the activities for only $125. 

Alternatively you could hop on Cobble- 
stone’s Festival Bus which includes the fes- 
tival but also will take you on a tour around 
Ukraine including: villages, the Carpathian 
Mountains, Chernivtsi and the nation’s cap- 
ital of Kyiv. 

If you want to bring your group to per- 
form or simply enjoy the festival contact 
Cobblestone Freeway at (780) 436.7482 
message the at info@cobblestonefreeway. 
ca 


MORE TORBAY! 


780-436-7482, 1-855-787-7482 


www.cobblestonefreeway.ca Sara 


16 Ukrainian Меуу5/Українські вісті, February 18 - March 2, 18 лютого - 2 березня, 2016 


КОНГРЕС УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 
міський бідділ В Едмонтоні 


UKRAINIAN CANADIAN CONGRESS 
Edmonton Branch 


Шевченківський концерт 
Shevchenko Concert Sunday, March 13, 2016 2:30pm 


Ukrainian Youth Unity Centre «Тарас Шевченк 
9615-153 Ауе — Ha 


= =— екран 


= 


о - 125 років у Канаді» 


Tickets: 
Adults $15 


Students $5 
Children 12 and under: Free 


Available at: 
* Ukrainian Social Services 
11717 - 97 St. 780.471.4477 


* Meest 

10834 - 97 St. 780.424.1777 
* Orbit іній pie iain 

10219 -97St. 780.422.5693 «Taras Shevchenko - 125 Years in Canada» 
Also from UCC Edmonton СЛ діпіай Українське 
Executive members, Music Музичне 
or at the door. Society Товариство 

of Alberta Альберти 
IKA 


Information: Luba Boyko-Bell 780.469.4890 Serge Kostyuk 780.974.5189 
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ALBERTA JUBILEE AUDITORIUM. 


